
Vihar zahteval nad tisoč žrtev. 
ORKAN, KI JE DIVJAL NA JUGU 

SE JE OBRNIL PROTI MORJU 
Včeraj je divjal vihar v iztočni Georgiji in v Južni 

C&rolini. — Ob celi Atlanttfki obali «o bili raz-
poslani signali. — Ogromna škoda vsepovsod. 
Poročilo Rdečega križa. — 150,000 oseb brez 
strehe. 

Kratek pregled orkana je kazal včeraj naslednjo 
sliko: 

Ves južno-zapadni del Združenih držav je bil od-
rezan od zunanjega sveta. 

Vihar je divjal skozi iztočni del Georgije in Juž-
no Carolino. Pričakuje se, da bo dospel zjutraj 
do rta Hatteras. 

število mrtvih v južni Floridi se ceni na 1 50 do 
200 in materijalno škodo na približno 100 milijo 
nov dolarjev, a tozadevne številke so skrajno neza-
nesljive. 

ATLANTA, Ga., 19. sep. — Orkan je dosegel 
danes Georgijo, pihal skozi South Carolino ter u-
bral nato svojo pot v smeri proti rtu Hatteras. 

Orkan so naj prvo zapazili kakih 600 milj iztoč-
no od malih Antiloov, dne 1 I. septembra ter je po 
mnenju vremenskih izvedencev eden najdaljših, kar 
se tič*: razdalje in časa. Ko se bliža njegov centrum 
rtu Hatteras, je premeril vihar v celem razdaljo ka-
kih dveh tisoč milj preko kopnega in vode, doČim 
je vzdržai svojo moč skoro osem dni. Njegovemu 
divjanju so bili izpostavljeni Virgin Islands, Porto 
R i c o , Florida, Georgija in Južna Carolina. 

Centrum viharja, pravo srce orkana, je imelo 
premer kakih petdesetih milj. V notranjosti teh so 
divjali vetrovi z velikansko naglico in padal je dež 
kot da se je utrgal oblak. Krog tega središča vihar-
ja je bilo ozemlje kakih dvestotih milj, v katerem 
so bili učinki viharja manjši. 

NORFOLK, Va., 19. septembra. — Obrežje 
med Virginia Caps in Cape Cod je opustošeno. 

Ameriški Rdeči Križ poroča, da je bilo samo v 
Pal m Beach okraju 400 mrtvih ter da je I 50,000 
oseb brez strehe. Povzročena škoda na lastnini 
znaša trideset milijonov dolarjev. 

Iz obeh Carolin poročajo, da reke strahovito 
naraščajo. V Fayetteville, N. C., je moralo pet-
sto oseb zapustiti domove ter si poiskati zavetja 
na višje ležečih krajih. 

Vihar je na vsej poti zahteval nad tisoči člove-
ških življenj. 

WASHINGTON, D. C., 19. septembra. 
Ameriški Rdeči Križ je pozval danes vse podruž-
nice po deželi, naj čimveč prispevajo za žrtve vi-
harja. 

Zadnji vihar je povročil v Floridi večjo škodo 
kot pa oni pred dvemi leti. Položaj v Porto Rico 
in na Virgin Islands je obupen. 

Iz Pahokee poročajo, da je izgubilo tam šest-
deset oseb življenje; med njimi je bilo petdeset 
zamorcv. 

V Charlestonu znaša povzročena škoda stoti-
soč dolarjev. Nadal je je velika škoda v mestih 
Georgetown, Camden in Sumter. 

Mrzli vetrovi in močni nalivi so prišli včeraj nad 
mesto New York, pod vplivom južnega hurikana. 
Veter je dosegel naglico 25 milj na uro tekom ju 
tranjih "rush" ur, ko so drvili tisoči s sklonjenimi 
glavami proti uradom in prodajalnam. 

Vremenski urad je izjavil, da bo dosegel veter 
do večera naglico 50 milj na uro. 

SMITH0VA KAMPANJA 
PO ZAPADNIH DRŽAVAH 

Demokratični voditelji so izjavili, da pušča govor 
Smitha v Omahi državo za dvomljivo« — Mora 
dobiti glasove agrarcev, da porazi suhače. — 
Važna konferenca z republikanskim governer-
jem. 

OMAHA, Neb., 19. sep. — Governer Smith iz 
New Yorka si je pridobil srce tega okraja, vendar 
pa je še dvomljivo, če bo koruzni pas glasoval zanj. 
Demokratični voditelji pravijo, da je napravil nje-
gov prihod semkaj vsaj iz Nebraske dvomljivo dr-
žavo. 

Danci domnevajo zaroto proti življenju Alfonza. 

KODAXJ, Danska, 19. septem-
bra. — V tukajšnjem centralnem 
poatnem uradu so sprejeti paket, 
t»»žak nekako en funt. ki predstav-
i l ali blodno idejo kakega norca 

ali pa resen poskus proti življenju 
kralja Alfonza. Paket je bil na-
slovljen na kralja. 

Kralj Alfonz se mudi tukaj na 
obisku. 

Isti voditelji pravijo, da bo nje-
gov včerajšnji govor zadovoljiv za 
farmer je. 

Smith si je pridobil poslušalstvo 
od prvega poeetka. Vedno boljši, 
kadar je vrgel proč svoj rokopis, 
je bil Al Smith povsem drugačen 
od onega moža, ki je prečital svoj 
sprejemni govor. Bil je humoristi-
čen in njegova satirična žilica je 
bila neprestano v rabi. 

Governer Smith je danes na poti 
v Uklahomo Citv, kjer bo govoril 
jutri zvečer. 

Ustavil se bo v Lincoln za kon-
ferenco z demokratičnimi vodite-
l j ^ 

Čeprav je Omaha j>riredila Al 
Sinithu ovacijo, kot bi je mogel bi-
ti deležen 'le v New Yorku, je na-

Tam novo "špetajočo" kampa-
njo. Ta kampanja se širi po ši-
rokih. odprtih prostorih, kjer je ni 
mogoče ustaviti, a vse napore se je 
vprrzorilo. da se izsledi njenega 
avtorja. Xapad je take narave, da, 
ni mogoče razpravljati o njem v 
javnosti in iz tega razloga se ga 
je ignoriralo. 

Priznava se. da more Smith le 
zmagati v državi, če si pridobi 
glasove farmerjev. Far mer j i pa so 
normalno republikanski in ker so 
suhaei obeh strank dejanski so-
lidno proti njemu, ni mogoče niti 
spraviti nazaj suhaških demokra-
tičnih žensk. 

Radi tega položaja se pripisuje 
vdliko važnost konferenci, katero 
bo imel danes Smith v Lincoln z 
Abnerjem McMellunom, republi-
kanskim governerjem ter enim far-
merskih voditeljev. 

McMellun je zapretil. da bo po-
vedel $500.000 farmerjev v Kan-
sas City ter zavzel z naskokom vra-
ta republikanske konvencije, da 
zahtva farmsko odpomoč. 

Izza konvencije je molčal, a ni 
razkril svojega stališča napram 
Hooverju. Demokrati goje upanja, 
da se bo izrekel za Smitha. 

George Peek, čikaški farmski 
voditelj, bo prisostvoval konferen-
ci. Da .se doseže to. je bil vozni red 
izpremenjen tako. da se bo mudil 
Smith v Lincoln eno uro in pol. 
mesto le pol ure. 

Razočaranje se čuti. ker ni sena-
tor Xorris indosiral Smitha. On pa 
ni rekeil ničesar o Ho ver ju. Če se 
bo governer McMulen zavzel za 
Smitha. se domneva, da bo stopila 
na njegovo stran tudi večina far-
merjev. 

ZAG0NETKA 
UMORA SE BO 

RAZJASNILA 
Californijska policija pri-

čakuje skorajšnjo areta-
cijo dečka in njegove 
soudeležene matere. 
LOS AXGELES. Cal.. 19. sep 

Dosti bolj jasna je postala krvava 
sled k Xorthcottovi «kokošji farmi, 
kjer je bilo baje nedoločeno števi-
lo dečkov zlorabljenih in nato u-
morjenih. 

V rokah policije se nahajajo šti-
ri okrvavljene sekire. Ko je sled-
nja preiskala izjavo Sanfo-d Clar-
ka. da je Gordon Xortheota. star 
21 let. umoril najmanj štiri dečke. 

Četrto sekiro so našli v Los An-
geles hiši George Xorthcotta. oče-
ta Gordona. in krvavi sledovi na 
porču kažejo, da je bila tako ta hi-
ša kot farma v bližini Corotia po-
zorišče umorov. 

Izdan je bil skupni vara nt. v ka-
terem se je obdolžilo tako i jega 
kot njegovo mater. Mrs. Lujizo 
Northeott. umorov, in poročila iz 
Canade kažejo, da bosta oba kma-
lu zasačena. 

^Uladega Xortcotta so opisali 
kot pravcatega "opičjega človeka". 
Njegovo telo je pokrito z gostimi 
lasmi. 

Avtomobil, ki je bil preje last 
Xorthcotta. so našli v Ontario. Po-
licija pravi, da je bil zadnji del 
omadeževan s krvjo. 
i i B B M 

tt Lep fant9' obsojen na 
i smrt* 

Deklica skušala izvršiti 
samomor radi vere. 

Ker ji stariši niso hoteli dovo-
liti. da bi sprejela katoliško vero, 
je .skušala izvršiti Gusie Unter-
mann iz Brooklyna samomor na 
ta način, da je izpila precej jodo-
ve tinkture. 

Ona je Židovka ter je že več-
krat skuiala postati nuna. Ker pa 
ni stara dovolj, ni bila sprejeti. 

LOS AXGELE. Cal.. 19. sep. — 
Morilec družabne dame. Mrs, 
Myrtle Melius, mesarski vajenec 
Leo Kelley. je bil včeraj obsojen 
na smrt.. Dne 23. novembra ga bo-
do obesili v kaznžlnici v Št. Quen-
tinu. 

Tekom procesa se je pokazalo, 
da je imel Kellev že dolgo časa 
razmerje z "odlično" družabno da-
mo. 

KOVA NEMŠKA ZRAČNA 
mtTŽAltKA 

FRIEDRICHSHAFEX. Nemči-
ja. 19. septembra. — Velikanska 
zračna »ladja "Graf Zeppelin", 
zgrajena nalašč za prekatlantiški 
promet, je izvršila včeraj svojo pr-
vo vožnjo ter je ostala v zraku tri 
ure in pol. 

Po svojem povratku je izjavil 
dr. Hugo Eckener, predsednik Zep-
pelinske družbe, da je'prekosila 
križarka njegova najbolj visoka 
upanja in da ga veseli pr« . oseb-
no lahkota, s katqro j« m>goč-
zračno kfižarito manevrirati. -

H00VERJEVA 
KAMPANJA 

Hoover je odgodil na po-
nejši čas svoj komentar 
glede Smithovega govo-
ra v Omahi. — Vrnil se 
je « svojega dva dni tra-
jajočega potovanja po 
severnem New Jerseyu. 

WASHINGTON, D. C.? 19. sep. 
Po svojem povratku z dva dni tra-
jajočega avtomobilskega potova-
nja po severnem New Jerseyu. je 
osredotočil Herbert Hoover svojo 
pozornost na politični položaj na 
jugu-

Vse j« bil urejeno od njega, da 
sprejme osebna poročila R. B. 
Creagerja, republikanskega narod-
nega komitejnika, ki bo privedel 
s seboj pet Texancev, ki se bodo po-
svetovali z republikanskim pred-
sedniškihm nominiraneem. 

Hoover je čufl malo o razvojih v 
Texasu. odkar je obiskal New 
Mexico pred štirimi tedni, ko je 
dobil sporočilo od George McXa-
ryja bankirja v EI Paso. da dela-
jo republikanski voditelji načrte, 
ko jih namen je doseči zmago v tej 
skrajno demokratični državi. 

Naslednji govor Hooverja bo 6. 
oktobra v Elizabethton, Tenn. Tja-
kaj bodo poslani vnaprej možje, 
da odrede vse potrebno za naglo 
potovanje. Za Blizabethton so do-
ločene tri ure. On se namerava na-
potiti direktno tjakaj te rse vrniti 
po isti direktni poti. 

Njegova družina želi. da si vza-
me par dni počitnic še ta teden, da 
vprizori že pogosto preloženo ri-
bolovsko potovanje. 

Po svojem povratku iz New Jer-
seva je poslušal Hoover govor go-
venerja Smitha. svojega demokra-
tičnega nasprotnika. 

O tem govoru ni hotel objaviti 
nobenega komentarja. 

Mrs. Hoover je zapustila njegov 
vlak v Philadelphiji. da posveti 
Hannah Penn dom. 

S0VJETI SO RATIFICIRALI 
KELL0GG0V PR0TI - V 0 JNI PAKT 

Sovjeti so ratificirali Kelloggovo proti-vojno po-
godbo na dan sprejema od strani centralnega 
eksekutivnega sveta. — Obveznosti Rusije na-
pram proti-vojnemu paktu. 

MOSKVA, Rusija, l 9. sep. — Sovjetska časni-
karska agentura Tass je sporočila, da je predsed-
stvo ali centralni eksekutivni komitej dne 29. av-
gusta sprejel sklep, ki ima namen ratificirati Kel-
Joggov proti-vojni dogovor. List Izvestija izjavlja, 
da je bil sprejet sklep istega dne, ko se je sovjetska 
vlada odločila pristopiti k dogovoru. 

Sklep je bil sprejet od predsed-
stva v času med dvema .sejama cen-
tralnega eksekutivnega komiteja 
in po ustavi je tak sklep akt. ki na-
domešča odločitev komiteja same-
ga. Sklep prezidija je dejanje ra-
tifikacije. v kolikor pridejo vpo-
štev mednarodni dogovori. 

Da se uveljavi obveznosti Rusi-
je napram paktu je treba le še ra-
tifikacije onih si!, ki so podpisale 
pogodbo v Parizu. 

Bolna žena obdolžila 
moža. 

ORAXGE. X. J., 19. septembra. 
Policisti so našli Mrs. Quinto Mae-
Donald. žrtev radijske barve, v na-
polnezavestnem stanju v njenem 
domu na Highland Ave. in vse 
plinske cevi so bile na široko od-
prte. 

Povedala je policiji, da je njen 
mož James odvil plin, potem ko je 
pretepel njo in dva otroka. Mac-
Donalda. ki se je skrival za peč-
jo. so našli ter premagali po krat-
kem boju. 

— Jaz se bom ubil. — je kričal, 
ko so ga odvedli v celico. 

Izza junija, ko je dobila njego-
va žena kompenzacijo, je njen mož 
odklonil vsako delo. — je izjavila 
Mrs. MaeDonald. Preje je bil ma-
nager neke gTOcerije. 

Angleški komisar za 
Dublin. 

Dl'BtJX. Irska. 19. septembra. 
Iz dobrega vira se glasi, da se vr-
še med londonsko vlado in vlado 
proste Irske pogajanja za imeno-
vanje vrhovnega komisarja v Du-
blinu. 

Xi znano, kakšne vrste bo nje-
govo delo. 

Morilki so zanikali otroka 

Mrs. Dorothy Leonard, ki je ob-
dolžeua. da je zabodla do smrti 
svojega moža. ki je bil policist, ni 
smela j ze t i k sebi svojega otroka, 
ki trpi na slabokrvnosti ter je ra-
di tega postafla vsa histerična v 
Queens jetnišnici ter je sedaj v o-
skrbi zdravnika. 

Jutri bo predstavljena sodniku 
Dovle v Flushing policijskem so-
dišču. 

Povratek k prvi ljubezni 
in v — ječo. 

IIARRISBI RG. Pa.. 19. sep. — 
Xezadovoljen s svojo drugo ženo 
in njenimi desetimi otroci, se je 
vrnil Frank Ehrhardt. drugače 
Frank Long, star 53 let. k svoji 
prvi ženi ter se izpostavil nevarno-
sti. da ga primejo radi bigainije. 
Prvikrat se je poročil pred 31 le-
ti in leta 1904 se je poročil dru-
gič. 

Imel je deset otrok s svojo dru-
go ženo. a nobenega s prvo. Bit je 
predstavljen nekemu aldermanu 
v Lancasterju. 

PO 35 LETIH 
RAZKRITA 

" TATVINA 

ROJAKI. NAROCAJTK SE N4 
"GLAS NARODA". NAJVEČJI 
SLOVENSKI DNEVNIK V ZDE 
DRŽAVAH. 

Blagajni čar, ki je *edaj 
star 65 let in ki stanuje v 
Medford, N. J. je pri-
znal sedaj, da je iznašel 
sistem, s katerim lahko 
dolgo prikrije tatvino. 

MEDFORD, X. J., 19. septem-
bru. Cradniki Burlington County 
narodne banke so ocenili danes iz-
gube zavode vsled poneverb nje-
govega blagajnika. Edvarda B. 
Reve. .pričeuši pred pet in tridese-
timi leti. 

Reve sam ne more povedati, ko-
liko je ukradel, radi časa. ki je po-
tekel in radi zmedttiega stanja nje-
govih računov1 .Mogoče bo dosegla 
svota $160.000. Ravnatelji banke 
so podpisali izgubo. 

Reeve je pro&t. pod jamšeino pe-
tih tisočev dfUkrjev. po nje^ov.eri 
včerajšnjem priznanju. On pravi, 
da .so njegove poneverbe preneha-
le pred petnajstimi leti. Sivolas 
mož. v-sfarosti'63 let. je skoro pre-
magan od sramote, ki ga je zadela. 

— Pričel sem delati nesrečna in-
vestiranja pred pet in tridesetimi 
leti. - j e rekel. - Koneeno sem iz-
naše.l načrt, kako prekladati note 
od leta do leta. Mislil sem. da ne 
bom nikdar razkrit. 

En sin, Paul B. Reeve, je nsluž-
ben v isti banki. Neki nadaljni sin 
pa je v neki philadeipkjjski ban-
ki. Reve ima razventega ženo in 
poročeno hčerko. 

V Barceloni je baje iz-
bruhnil upor. 

LONDON, Anglija, 19. septem-
bra. — Iz Madrida se je sporočilo, 
da se ni španski ministrski pred-
sednik Primo de Rivera še vrnil s 
svojega obiska v Barceloni in kro-
žile so govorice, da jer izbruhnila • 
Barceloni revolucija. 

DENARNA NAKAZILA 
Z a Vaše ravnanje naznanjamo, da izvršujemo 

nakazila v dinar jih in lirah po sledečem ceniku: 
v Jugoslavijo v Italijo 

Din. 1,000 $ 18.40 Lir 100 $ 5.90 
" 2,500 $ 45.75 " 200 $11.50 
" 6,000 $ 91,00 " 300 $16.95 
" 10,000 $181,00 " 500 $27.75 
" 11,110 $200,00 " 1000 $54.50 

Stranke, ki nam naročajo izplačila v ameriških dolarjih, opo-
zarjamo, da smo vsled sporazuma z- našim zvezam v starem 
kraju v stanu znižati pristojbino za taka izplačila od 3% na 2 % . 

Pristojbina znaša sedaj za izplačila do $30. — 60c; 
za $50 — $1; za $100 — $2; za $200 — $4; 

za $300 — $6. 
Za izplačilo večjih zneskov kot goraj navedeno, bodisi v dinarjih 
lirah ali dolarjih dovoljujemo še boljše pogoje. Pri velikih naka-
zilih priporočamo, da se poprej z nam sporazumete glede načina 

nakazila. 
* © * T 1 SO R E D N O I Z V R Š E N A V D V E H DO T R E H T E O N I H 

"NUJNA NAKAZILA IZVRŠUJEMO PO CABLE LETTER ZA 
PRISTOJBINO $1.—." 

SAKSER STATE BANK 
92 CORTLANDT 8TBEET, NEW Y0EK, N. Y, 

TKUCPHOIOE: CORTLANTDT MS7 . 
- — 
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BOBER ODGOVOfe 
.1 

Ko je dospel newyorski goverrier Al Smitli, ki kan-:, 
dira za predsednika Združenih držav, v državo Nebra-
sko, je prišel takorekoč v sovražno ozemlje. Farmer ji -
so ga precej nezaupljivo sprejeli, kajti ameriški far-, 
mer ima dovolj vzroka, da je nezaupljiv. Odkar pomni, , 
so ga tolažili z obljubami. I, 

Tudi Smith jih je potolažil kot je pač vedel in znal. j 
Baje so mu celo navdušeno ploskali. Če ni drugega, je 
to že vsaj stvar takta in olike napram gostu, ki pride z 
daljnega Iztoka, iz velike newyorske metropole. 

To priliko je pa izgrabila tudi suhaška propaganda, 1 

ki je najela par odličnih državljanov z namenom, da bi 
»pravili Smitha v zagato. 

Predložili so mu več vprašanj, med katerimi je bilo# 

tudi naslednje: l 
— Ali mislite, da bi dežela bolj uspevala, če bo imela 

pijačo, ali bolj uspeva brez nje, in zakaj1? 
Smith je pa odgovoril: 
— Zdi se mi, da ste dovolj inteligentni in razsodni, 

da veste, kaj se godi sedaj po deželi. Na vprašanje, ki 
ste mi ga stavili, ne more odgovoriti nihče, pa naj bo šel 
tako pameten, še tako dobro informiran, še tako bistro-J 
gled. Na t*> vprašanje ni mogoče odgovoriti iz enostav-
nega razloga, ker ta dežela ni bila še nikdar brez pijače... ^ 

' - * = 

POGLAVJE O POLITIKI 
Politika je grda in uonazana reč, dasi so ljudje, ki se 

pečajo ž njo, že vsaj od svoje stranke jako vpoštevani in 
visoko spoštovani. i 

Politik mora imeti kristalno-čista načela, katere je pa 
vsak hip pripravljen povaljati v blatu in pljuniti nanje, j 

Kar na Balkan se ozrimo, v našo domovino Jugosla-( 

v i jo. I 
Ko je bil pred vojno in med vojno Habsbiiržan gospo-j 

dar, so ga takozvani slovenski naprednjaki javno izdaja-
li, nadajoč se materijalne in moralne pomoči iz Beograda.-
V Beogradu $o videli svojo bodočnost in svoje odrešen je J 

Slovenska Ljudska Stranka, koje najodličnejši član 
je bil že takrat in je še danes, dr. Anton Korošec, je pa 
domnevala, da bo Dunaj odrešil ves pošteni in krščanski 
svet in ž njim seveda tudi Slovence. ! 

V tistih žalostnih dneh napovedane morije in brat--
skega klanja je zatulilo glasilo Slovenske Ljudske Stran-
ke proti Beogradu: 

" S kanoni vas pozdravimo, vi Srbi! 
Dom hladen vam postavimo ob vrbi!" 

Vojna je predrugačila zemljevide, združila in raz-j 
družila narode . i 

Malo zato, ker je bilo zmagalcem povolji, malo zato, i 
ker je Srbija s slovenskim in hrvatskim ozemljem prof i- J 
tirala in največ zato, ker Slovenci in Hrvatje niso mogli 
nikjer drugje kot pri Srbiji iskati zaščite in zaslombe —, 
je bila rojen Jugoslavija — vso čast in kredit ji, kar ga 
zasluži. 

V tistih dneh in še skoro deset let pozneje so bili slo-1 

venski naprednjaki tako srbski, da «se je moralo gabiti po-
štenemu slovenskemu človeku. I 

Toda tudi beograjska korita, določena za slovenske 
naprednjake, so imela svoja dna. Ko so pa dno ugledali,' 
je bilo namah konec patriotizma in brafcske ljubezni. 

Sledil je pomilovanja vredni dogodek z Radičem in' 
tovariši. 

Slovenska Ljudska Stranka je bila precej nesramna,! 
obenem pa tudi precej dosledna. ! 

Devet let je brizgala gnojnico proti Beogradu. i 
V zadnjem času so to vlogo prevzeli slovenski na-

prednjaki. ^ 
Voditelj.Slovenake Ljudske Stranke, dr. Anton Ko-

rošec je pa ministrski predsednik kraljevine Srbov, Hj| 
T ^ ^ O l o i u ^ r , i 

8elo-Mocte pri Ljubljani. : 
Pred seboj imam slavnostno šte-

vilko "»Nove Dobe", glasila J. fc>. K. J 
Jednote in -moram reči, da se je u-
rednik, naš (prijatelj Terbovee z' 
opisom držav, fcatere je prepotoval,' 
samega sebe prekosil. Vidi se, da 
je dober opazovalec, ki se zanima 
posebno za rastlinstvo in naravne 
zaklade in da njegovo navdušenje 
za nekatere države ni umetno, am-
pak izvira iz srca. 

<Čit»l «em v "Novi Dobi" tudi 
nekoliko priznanja Glas Narodu, 
ki je kuraoval ustanovitvi J. S. K. 
Jednote, 'bodril člane, da naj ne 
omahujejo četudi je Jednoti od zâ  
četka trda predla in ji dal več let 
sVoje predale brezplačno na razpo 
lago. 

Včeraj. 7. septembra sem imel 
pri sebi ljube goste in sicer gospo 
Benedik in Kranja in gospoda Jo-
ža Benedika iz Stražišča pri Kra-
nju. 

Prva je svakinja Vašega upravi-
telja g. Benedika. a drugi je nje-
gov očka. Ko -srno se vozfli s fija-
kerjem od glavnega kolodvora, se 
je začel (fijaker &ustersič hvaliti, 
da je rojen leta "ajnundfircig". a 
ga je očka Benedik zavrnil "'jaz 
sem pa fircig" (leta 1840). tako da 
je prvi star 87. a drugi pa 88 let. 

Po kosilu posetili smo letošnjo 
pokrajinsko razsrtavo, kjer je nam 
najbolj ugajala vrtnarska razsta-
va. Obiskovalci so občudovali da-
lije in astre vseh vrst, kri so bile po-
samezno ali pa v vencih, ki so bili 
jako okusno izdelani, razstavljene, 
j Razstava sadja ni nudila nič po-
sebnega, ker je vročina skoro vse 
uničila, bilo je pa več drugih polj-
skih pridelkov, med katerimi so se 
odlikovale velikanske 'buče in ve-' 
like kumare. 

Razstavljen je bil tudi sir iz IjO-
gatca, Blok pri Cerknici in drugih 
krajev, vendar se pa sirarnam 
predbacuje. da so poslale na raz-
stavo premlado blago. 

j Vinska razstava vzbudila je 
jtudi mnogo zanimanja, posebno 
pri irtarih "vajnbajserjih", dobilo 
se je šampanjca, ki ga je razstavi-
tla tvrdlka Clorat Bouvier tudi po 
| kozarcih. 

! Razstava vsakovrstnih ptičev in 
golazni je bila amiraj dobro ob-
iskana. V nekem kotu samo val je 

,mlad divji kozel in kazal ljudem 
hrfoet. Revež si je izpulil en roži-
ček, a mnu ga bodo, ko bo šel v za-
• grebško menežarijo v Maksimir, 
(kamor je prodan, zopet na nek 
način rpritrdili. 

Šli smo tudi na veselični pro-
stor, ki bi se ga lahko imenoraak) 

l"Littie Coney Island" samo s to 
razliko, da se toči tukaj sladko 

[vhiee, medtem ko ga na Coney 
Lslandu ne dobite. Povabil sem 
očka Benedika na "Ferris Wheel", 
a -mi je odgovoril "tako trapast pa 
nisem", v 

j Podali smo se v t-očilnico Vinko 
'Bona, kjer se dobi pristna dolenj-
jska kapljica in pili cvička iz Ga-
dove peči. Vinko je bil žalibog od-
soten. »ker ima na stotine kupčij. 
Noben kmet iz krškega okraja ne 
kupi prej konja, dokler ne vpraša 
Bona za svet. 
j Le 'prehitro nam je (potekel čas; 
i ob sedmih spremil sem z ženo lju-
j>ba gosta na kolodvor, kjer smo si 
stisnili roke in se poslovili. 
| Gospa Benedik. po domače "Pri 
Joštarju" v Kranju je svojo go-
stilno docela preuredila. Ker ku-

' puje vina v Belokrajini osebno, 
.ima vedno dobro kapljico in ni se 
'čuditi, ako se posečajo njeno go-
stilno najuglednejši mehčani in u-

Vadniki. Ima sedaj tudi šest snaž-
!nih potniških sob in kopel j na raz-
•polago. Ako pride kak ameriški 
izletnik v Kranj, naj se tam nsta-
• vi. prepričal se bo lahko o resnici 
mojrh navedb. 

j Tukaj se je začela propaganda 
I za slovensko gledališko umetnost 

1v Ameriki. 

'Narodno gledališče v Ljubljani 
! je vprizorHo pred Veliko nočjo in 
j Veliko noč neprenehoma 20 pred-
stav pri razprodanem gledališču 
ter 'dobilo rekord a pasi jonsko dra-
'mo "INTO" (Jezns Nazarenus Rex 
1 Judaftorunm). dramo, ki predstav-
jvlja življenje, delovanje in trplje-
nje Kristan. Priredba ate Jo m 

U r M ^ ^ i p r . 

vakov tukajšnjega gledališča in r 
pater dr. Tominc, frančiškan. Ji 

Drama je posneta po štirih evan- j 
geastih in zgodovinskih podatkih,1 \ 
z vsemi resničnimi in strogo popi- s 

sanrmi dogodki o trpljenju Kri- t 
stusa. Gospa Danilova, znana v i 
Ameriki, kakor tukaj kot izborna s 
igralka in režiserka si je nadela ] 
nalogo, da poskusi uveljaviti svojo 3 

veliko idejo in vprizori to dramo » 
z nekaterimi boljšimi člani ljub- ] 
Ijansktiga gledališča, med katerimi 
bi predstavljal Kristusa autor g. 
Grejrorin sam, ki je kakor poosob- 1 
Ijen ideal Križanega, tudi v Ame- ] 
rikL J |' ^ -1 31 

Ideja gospe Danilove je jako ; 

velepotezna, a zamogla bi se izvr- j 
siti samo s pomočjo dveh najbolj- ; 
šifii zastopnikov slovenske Talije v • 
Ameriki in sicer s pomočjo drama- -
tičnili društev "Cankar" in "Tri- i 
glav". S pomočjo imenovanih dru-
štev vprizorila, bi se igra v Cleve- < 
landu. O., Chicagu. 311.. Joliet. 111., 
Detroit, Mich.. Pittsburgh. Pa. in , 
seveda tudi v Xew Yorku, X. Y. 
Imenovani dve društvi bi si pri 
tej stvari pridobili veliko zaslugo 
in bi jhna bila tudi tukajšnja 
javnost hvaležna za njuno kultur 
no delo. 

Pri vsem je treba samo malo do-
bre volje vzajemnosti in čisto nič 
zavisti. Obe d rut vi sta na precej 
visoki umetniški stopnji in bi. ako 
sodelujeta pokazali, da jima ni za 
lokalni sloves, temveč samo za ti-
met no st. 

Ker je pri tej igri potreben ja-
ko velik aparat, okoli sto do sto-j 
petdest oseb. bi bilo sodelovanje 
obeh društev neobhodno potrebno 
in lahko se reče, da bi pri igralcih 
kakor jih imata Cankar in Triglav 
ne bi ne gmotni, ne umetniški u 
speh izostal. 

* 

Peter Zgaga, ki mi je prisodil v 
enem zadnjih listov 45 let in ome-
nil moje zanimanje za dobro jeda-
čo in pijačo, piše tudi. da prodaja 
nekdo v New Jerseyn pomladeval-
no sredstvo. Ali imajo znablti na-
ši rojaki v Plainfieldu. N*. J. tako 
dobrega, starega, da človeka po-
mlad u je ? Ali je kako drugo sred-
stvo? Dragi Peter, naprosim Te, 
da mi naznaniš naslov, rad bi jo 
potisnil na 30. potem bo zopet "ra-
dost z nova v srce šla"\ 

* 

O politični situaciji v Jugosla-
viji bi Vam lahko več napisal, a 
dobrega ne morem, slabega pa — 
nočem. Priti mora tudi tukaj čas, 
ko bodo politikaši in pristaši vla-
stodržštva spoznali, da je le v slo-j 
gi moč in da so časi tlačanstva mi-
nuli. V boju za prostost so narodi 
krvaveli, nepametno je, ako še 
sedaj krvni bratje drug drugega 
sovražijo in lastno državo v očeh 
iriozemcev ponižujejo in osmešu-
jejo. 

Pozdrav! Joža. 

Nova uniforma 
? — • - — • 'ig. ——mmtOmmSS! 

- -mi* m m V M ^ 

za football igralce sestoji poleg 
pokrivala, srajce, nogavic in 
-čeitiev i* enega aamaga Jcota. i 

SS-%. -
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V Budimj>esti se zbere te dni 
nt-dnarodni kongres za pobijanje 
jezgod in poklicnih bolezni. To 
>riliki hočejo delegirani zdravniki 
iporabiti za prireditev velike raz-
stave, ki naj 'bi pokazala, kakšnih 
»redstev se poslužujejo še danda-
les Nazdravljajoči" čudotvorci in 
mšmarji, ki jim nevedno ljudstvo 
rajši verjame nego pravim zdrav-
nikom. Zato ne bo odveč, če ]>osku-
4jno navesti, kaj bo vse vsebova-
la omenjena razstava v ilustraci-
jo šušinarskega delovanja. 

razstavljenimi predmeti 
bodo zeleni kuščarji, ki so zelo hva-
ležno sredstvo proti bolečinam v 
vratu. 

Žaibe uporabljajo {»roti inr-| 
?:liei. Slavni "ječmen" na očeh od-
praviš na ta način, da masiraš bol-
ne oči s t.remi pravimi zrni ječme-
na, ki jih moraš potem vreči v 
vodnjak — sam Bog vedi na kak-
šen način so prišli zvitorepi slepar-
ji do tega tako preprostega in ab-
solutno — brezkoristnega lečenja. 
Bolečine v ušesih zdravijo s tem. 
(a ti jih namažejo s črnilom. Za 
potrpežljive pacijente so na razpo-
lago še bolj komične procedure. 
Da se rešiš trganja v ušesih moraš 
počakati na pr. do božičnega veče-
ra. a takrat si podkadiš telo s se-
žiganjem raznih nedolžnih rastli-
nic. Proti pijančevanju je lečil cel 
legijon ;Xa jbolj ti pomaga (do raz-
očaranja), če pomešaš v črno ka-
vo narezane čebule in to čorbo po-
tem izpiješ. Krepkejši želodci pre-
nesejo tudi žganje, ki jim ga ser-
virajo v lobanji kakšnega mrtve-
ga otroka. Malokrvnost kurirajo 
z zarjavelimi žeblji — če se nale-
zeš pri tem kakšne infekcijske bo-
lezni. je to tvoja stvar. Otrokom 
pospešuje rast zobov sesanje veli-
kega ključa; na isti način učin-
kuje baje to, če obesiš detetu pasji 
zob okoli vratu. 

Določanje spola še nerojenih o-
trok je za mazače prava bagatela. 
Xa dan poroke je treba nevesto 
pobožati z navadno žlico, pa bo ro-
dila dečka. Črevesni katar more 
brezpogojno izginiti, če poješ med 
Velikim, in Malim Šmarnom devet 
robidnic. Vid se -tj ojači, če si na-
inažeš oči s kačjo mastjo. Sploh 
če hočeš biti priiznan mazač in če 
hočeš da ti pojde nešteto neumne-
žev in neumnic na lim, izmisli si 

LOV NA ŽELVE 
Alexandrettski zaliv je eden naj-

lepših ob slrijski obaui. Obkroža-
jo ga v daljnem loku venci gora; 
v ozadju beli sneženi vrhovi, spre-
daj zeleno gričevje. Nad morjem le 
ži kakor srebrn dih na kitajskih 
dikah. Ta prekrasni zaliv je eno 
izmed najboljših žel vinih lovišč. 

Xa lov se odpravi cela vrsta čol-
nov. Masikdaj dobe že na obali 
po par živali, a to je le slučaj. Naj-
večji užitek pri lovu na želve je. 
ako se živa i i zasačijo speče. Zib-
ljejo se na površini — ne vidijo 
nič, ne slišijo nič. Da jih ne zbu-
de. ovije jo vesla in čolni se bližajo 
neslišno. Kakorhitro je čoln tako 
blizu, da je žival mogoče doseči, 
zgrabijo ribiči želvo ô l -irani in 
jo s hitro kretnjo pre vrže jo na hr-
bet — prav kakor na kopnem. Se-
daj je žival popolnoma brez hram-
be — niti ganiti se ne more. Tako 
jo potegnejo v čoln. 

Vendar je treba večino živali 
loviti s posebnimi mrežami, ki se-
gajo do dna. Zelo >iten posel je po-
to»m. spraviti želve iz zamotane' 
mreže. Vedeti je treba, da so ži-
vali orjaške — do meter dolge. 
Deset čolnov nalovi v enem dnevu 
50 in več želv. 

Zvečer se ribiči s vojim plenom 
vrnejo v luko. Tu spravijo želve 
na obalo in jih polože zopet s tre-
buhom navzgor; obleže negibno 
kakor mrtve. Trebuh je kakor iz-
klesan iz bananinega mesa. Edino, 
kar je živega na njih, so oči. Te 
oči so temne, človeškim podobne, 
bolesti polne. 

Želve pošiljajo največ v London. 
Spravijo jih na parnik, kjer jih 
polože drugo polejr druge na hr-
bet. Med vožnjo jih poten« vsakih 
par ur oblivajo z mrzlo vodo. Na ta 
način ostanejo želve brez hrane ži-
ve dvajset dni in več. 

BO JAKI, NAROČAJTE SE NA 
"GLAS NARODA", NAJVEČJI 
SLOVENSKI DNEVNIK V ZDEL 

DRŽAVAH. 

najbolj nenavadna kuriranja z 
najbolj nenavadnimi lečil i in uspeh 
ti bo zagotovljen. 

_ H E / 

I Peto' Zgaga {ji 

Newyorško grozdje prodajajo ua 
levorškem trgu baje po 50 centov 
lasket. 

To je jako poceni. Ej, to bo 
iellyja to zimo! Marsikdo stj bo 
:>a tudi »plašil in par galon vina 
laredil. Lani je bil newyorean ki 
»el. Jaz sicer ljubim in spoštujem 
Sew York, toda neomajno vero 
mam v Californijo. 

* 

— Kaj bi z dolarjem — je mr-
mral rojak, ki je že dolgo v Ame-
riki. — Zmenjaš ga, pa ga ni. Vča-
su je dolar kaj zalegel. Dandanes 
pa čisto nič ne zaleže. 

Rojak, ki je prišel pred kratkim 
iz starega kra ja, mu je >egel v be-
sedo rekoč: 

— Ni posebno velik ne. Ampak, 
če bi dinar videl, bi se mu čudom 
čudil. Ti ne veš, kako je majeken. 

* 

»So ljudje, ki so strašno pobož-
ni, pa ne dajo niti za cerkvene, ni-
ti za božje postave. 

— Ali bi malo prigriznili? — 
so vprašali takega pobožnjaka. — 
Košček me^a ali klobase? 

— O, ne, hvala. Sem sit. Sem že 
jedol mcao :n klobaso za večerjo. 
Sicer se ij>a moram tako ali tako 
malo vzdržali, ker je danes petek. 

* 

Mladenič se je pripravljal na 
poroko. Pred poroko je dobil te-
den dni počitnic, katere je hotel 
sam v miru preživeti. 

— Ali si nevesti odkril vse svo-
je dosedanje življenje? — ga je 
vnašal prijatelj. — Mnogo si ži-
vel. marsikatero neumnost si na-
pravil in zato je boljše, da vse se-
daj izve kot da bi izvedela po-
zneje. 

— Nisem ji še vsega povedal. Po-
čakaj, da se vrnem s počitnic. V 
enem tednu lahko elo»ek marsikaj 
doživi. 

Moderni otroci — produkt mo-
dernega časa. 

Oče se je vrnii z dela domov in 
opazil v kotu svojo desetletno hčer-
ko. vso objokano. 

— Kaj ti je? Jokala 
— O, — je odvrnila. — zuaj je 

že vse dobro. 
— Vendar kaj je bilo? Povej mi. 
— O nič. Saj pravim, da je se-

daj vse dobro. Toda popoldne sem 
bila jako jezna. Sva se s tvojo že-
no nekaj spore ki i-. 

* 

Francosk i igralci tenisa so zopet 
premagali Amerikance . T o se je že 
v tret j ič zgodi lo . 

Trikrat zaporedoma so dobili do-
voljenje obdržati »lat bokal, — 
znamenje zmage. 

Francozi so gotovo veseli, ker jim 
bokala ni treba dati nazaj. 

Toda ta bokal še zdavnaj ni edi-
no zlato, ki ga Francoz i n o č e j o iz-
ročiti Združenim državam. 

* 

Neki zdravnik je dognal, da ka-
jenje kazi žensko lepoto. Če hoče 
ženska lepa ostati, ne sme kaditi. 

Rojak, ki je to eital, — se je za-
mislil. Glej. glej. Nemara ima 
pa ta dohtar prav. Moja žena jih 
mora gotovo vsak dan kakih pet-
deset skrivaj pokaditi. 

• 1 * 
Te dni je umrla vLondonu v sta-

rosti 73 let profesorica Jane Ellen 
Harison, ki je govorila petintride-
set jezikov. 

To je dosti za žensko, v gotovem 
oziru pa tudi ne. Dosti ja namreč 
takih, ki bi jo z enim samim jezi-
kom vgnale v kozji rog. 

* 
V kratkem času se bo vrš:-,a no-

va mornariška konferenca zavezni-
ških sil. 

Za uveljavljenje miru, seveda. 
Če bi jim bilo res kaj na miru 

ležeče, bi bile vse mornariške kon-
ference brezpotrebne. 

* 
Govemer »Smith je rekel ^ Orna-

hi, da sovraži zavite fraze, ampak 
da rad odkrito govori. 

Kar govori in kako govori pred-
sedniški kandidat, je nazidnje 
stranskega pomena. 

Poglavitno je tisto, kar rečejo 
volilei. 
• n i • i .i • m i »man ~ * i "• i • 

GROZDJE SAMO V KARAH 
IMAM V POGODBI VINOGRADE ZA VEČ LET 

Letošnje grozdje je sladkejše in boljše. 

* Imam vsake vrste najboljše črno in 

Nikar ne pišite ampak brzojavite. 

WALTER PREDOVICH 
324 CALIF. FRUIT BLDG., SACRAMENTO, CAL. 

ZAKAJ SO NAŠE POŠILJATVE 
NAJCENEJŠE IN NAJHITREJŠE? 

KER JE NAS PROMET NAJVEČJI IN KER SO NAŠE 
ZVEZE V STAREM KRAJU NAJBOLJE VPELJANE! 

UfefcMstl, ki Izvirajo iz postaranja v velikem obrat«, 
pridejo našim strankam t korist. 

Naši sti uifcl ca | w i ms nakarila so manjši, T sled te-
sar m cene pri nas nižje kot pri agenta all xarota, ki mora 
pulili Vate nakaznico v izvrienje v New York. 

Hitrost našega poslovanja je nedosegljiva, radi na&ega 
velikega prometa lahko vzdržujemo tako obširne zvezo, da se 
posveta našim nalogom največjo pozornost. 

Naše denarno nakaznice edpočllcmo z vsakim brzepaod-
kom. Id odpluje Is New Yorka — toraj brez zamude fat na-
daljcega posredovanja. 

Nade ceno so objavljene dnevno v Usta "Glas Naroda'. 
In zneske nad računamo primerno niijo ceno, ka-

tero Vam radevolje sporočimo predno nam pošljete naloge 
Ml imamo največ poslov s strankami izven New York*, 

kar dokazuje, da se lahko okoristi z našim poslovanjem vsak, 
pa najslbo še tako daleč proč od poslovnega središča Amerike. 

Pošljite toraj Vašo prihodnjo denarno pošiljater nam v 
. m 

W T I H t « 

SAKSER STATE BANK 
K C O B T L A H D T S T R E E T , H E W Y O R K 
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» ' 4 OBRAZ IZ SANJ 
Mladi Fred Ljubin, ki je pr'šel 

pred dvemi leti iz Rusije v New 
York je bil brezposeln. 

Njegov lahni |K>letni pla.št" ga je 
fdabo š<"itil pred vetrom. Njegovo 
perilo in njegovi reviji «o bili že 
davno mm-no pohoženi. Zelo .shuj-
šan je bil ter imel velike, vdrte o-
f*i: spoznal je lakoto, lakoto v naj-
bogatejšem me.stu sveta, tik poleg 
pr a vi j i e n ega bogast va. 

Baš v bogati Ameriki, ki se po-
taplja v izobilju, najdeš mnogo ta-
kih ljudi 7. velikimi, vdrtimi o«"nii: 
vsi ti so spoznali erno senco lako-
te. Ne smejejo se več; strme preci-
s'*. -i ne vidijo ničesar.... Cesto z.i 
r-n<> govorili kar nenadoma sami s 
.^eboj, ltHfo padejo na zemljo, ki 
j im ne more ničesar več dati ter ne 
vstanejo več. 

Ti l judje so strahovi mladih 
rest. Boje jih, izogibajo se jih 
Ne nek način so to mrki glasniki 
fYjst'-a. da nekaj ni " redu; prisi-
l i jo človeka, da začne razmišljeva-
ti. Stražniki sovražijo to ljudi ? 
nepremičnimi, vdrtimi očmi. love 

v javnih parkih, ,») obrežj h, 
pode jih s klopi, ne puste jih mir-
no spati. Trudi jo se na vse načine, 
da bi jih prepodili. Svojim sol j u-
de;e ;«< neprijetni. 

Fred je hodil po cestah in po-
rabil ostanek svojih moči za hitro 
hojo. Hitel je dalje, četudi se mu 
ni prav nič mudilo. Tako lačen je 
bil, da *<• je neprestano tresel. 

Okraj, kjer je vladala revščina, 
umazane, sive ulice so bile ž<* za 
njim in sedaj je hodil po širokih, 
svetlih avenijah, mimo ogromnih 
palač, ki so žarele v bogastvu. Tu 
je se bolj neprijetno izstopala nje-
gova sestradana zunanjost. L jud - . 
je so se ozirali za njim. Fred tega 
ni opazil. Brez cilja je hitel da- i 
Jje. Trpel je.... 

Tako .st;i minila dva dneva. j 
daj zjutraj je bil Fred na potom 
aveniju. Noč je prebil v kleti ne-
kega nedogotovljenega poslopja. 
Noč bila polna čudovitih pri-
kazni in krasnih sanj. Mlada de-
klica je stopila smehljaje k nje-
mu, slišal je besede, kakršnih ni 
cul še nikdar prej. upanje, slut-
nje nepopisne srečo so napolnile 
njegovo duŠo. Njegovo telo jo bilo 
lahko kot dih, zdelo se mu jo. kot 
da se bo vsak hip dvignil in zle-
tel. 

Spomini na nočne sanje so se ga 
še tesno oklepali, beseda o sreei 
in pravičnosti na zemlji so mu zve-
nele v ušesih. 

Nasmehnil .se je — trj>ek smeh-
l jaj , kot ga izzove le glad sredi iz-
obilja. 

Tedaj — nenadoma je stal živo 
prod njim obraz iz sanj pretekle 
noči: mlada svetola-sa dekliea v le-
pem. kožuhovinastem plašču. Na 
krasnem obrazku sta dve mali bra-
davici ob levem očesu izzivali po-

ljub. Domišljal si je, da je videl 
tudi ti bradavici v sanjah, tam v 
kleti nedogotovljenega poslopja, 
ter je obstal osui>e! pred deklico. 
Prestrašena je stopila deklica 
vstran in hitro odšla; z daljave so 
se še svetili sivi čevlji iz divje ko-
že. 

Odšla je. Tedaj je začel Fred 
prvič govoriti glasno sam s seboj. 
To se pravi, tako se je zdelo mi-
moidočim. V resnici pa se je on 
na dolgo razgovarja! z l judn 

ki so se oklepali njegovih razpada-
jočih možgan.... Star mož, z dolgi-
mi, do ramen segajočimi lasmi, s 
široko, sivo brado, avtor " K a p i -
tala" , se je nenadoma pojavil po-
leg njega in Fred Ljubin si je ti-
pal z njim razgovarjati in zahte-

Jvati od njega pojasnil. 
Neki, v ruskih ječah umrli Fre-

dov prijatelj se je tudi prikazal 
na petem aveniju in stopil poleg 
njega. Nato se je pojavila naen-
krat zopet mlada Amerikanka v 
kožuhovinastem plašču, z obema 
l»a ii* itama ob levem očesu. V-i 
so šepetajo govorili drug preko 
drugega in Fr«>d jim je komaj 
sproti odgovarjal.... 

In ljubezen je vzplamtela v 
njegovem srcu, — ljubezen do le-
pe. plavolase Američanke. T*a lju-
bezen je vedno globje osvajala nje-
govo dušo. — gladna ljubezen do 
princezinje, ki je naglo švigala mi-
mo in zopet zginila. Jedek strwp 
razglabljajoč ill misli in sladke jši 
-itrup ljubezni sta likratki glodala 
na njem. 

Prišel je večer. — za Freda ta-
ko nenadoma, kot nova dekoracija 
v gledališču. 

i Broadway je postal živahen, ve-
jliki Broadway, ki je žarel v denar-
ju, časti in grehu. Trobeč in tuleč 

i so drveli desettisoči avtomobilov 
proti gledališču. V njih so sedeli 
g!a<lko obriti gospodje, čedno limi-
to .staro go>po z umetnimi zobmi in 
s pristnimi briljanti tor mlado »lo-
ki ico. lep<> kot boginjo. Vse je hi-
telo večeru nasproti, v strabn. da 
no bi minul, lie da bi j im prinesel 
razvedrila in zabave. 

Fred že dolgo ni hodil več po 
pločniku. Stal je sredi ceste, sredi 
Broadwava in pošiljal kletvice za 

GROZDJE 
Kot je rojakom že znano, da imam 

večletne skušnje o grozdju. Proda-
jam grozdje vseh vrst na debelo in na 
drobno. Tudi rele kare naravnost iz 
vinograda ali pa od tu. 
BLAGO IZVRSTNO, CENE NIZKE. 

Newyorsko grozdje je letos en me-
sec zgodneje in prve pošiljatve se pri-
dno 15. sept. 

Burkley Produce Co. 
17th & PIKE STS., 
PITTSBURGH, Pa. 

Boll Phone: -T.Hio Atlantic 
LEO ŠKODA, Manager 

avtomobili, ki so hrupno drveli 
mimo. 

Kričal je žugal s pestmi. Vča-
sih je poskušal teči za elegantnim 

(avtomobilom in njegovi kriki so te 
i odbijali od zrcalni ploskvi avto-
mobila. L judje , ki eio Jiodili po 

; pločniku, so ga opazovali in se mu 
glasno smejali. Stražnik ga je s 
smehom podil proč a Fred je pri-
šel vedno nazaj. 

j V sivem zaprtem avtomobilu je 
i zdrčal mimo bled obrazek z dve-
!ma bradavičicami ob levem oče-
su.... Fredu so zastale kletvice v 

igrlu. Brez sape je planil za vo-
zom. Nek krč je zgrabil njegovo 
srce in ga bolestno stisnil. Opo-
tekel se je, padel, se zopet pobral 
— in začutil grozen sunek. 

Dolga vrsta dragocr-nih avto-
mobilov, vseh znamk in tovarn, se 
je morala za nekaj minut ustaviti. 
Pori kolesi sivega avtomobila je le-
žale Fredovo raztrgano telo. Ena 
roka je bil stisnjena v gladno pest 
druga na zaljubljeno, i»«-avtako 
gladno srce, ki je tedaj umolk-
nilo. Bil je mntev.... 

Iz voza je skočila mlada Am^ri-
•'anka. Z njenega bledegi obraza 
M a sedaj še bolj izstopili obo bra 
davičicL 

Zgrudila bi se vsled razburje-
nja. da je ni podprl lep. mlad mož, 
njen zaročenec. Spoznala je Freda, 
i.bogega klateža, ki jo zjutraj 1ako 
osupel ol>stal pred njo. 

Bila je to ljubeznjiva, dobri de-
klica s čutečim srcem in razumela 
— Bog ve na kak način — d i j o ,]e 
t-i m r n i človek pol dneva ljubil.... 

jVM>oje se je poročila, \ resnič-
no srečna ni bila nikoli. Sk.-ivna 
bol'-st je mučila njeno srce in kon-
čno so se polastile iste misli, kot 
jih jt_- imel Fred iz Rusije. Zakt j 
taKo mi li so nalezljivo, kot epoi-
demična bolezen, kot ljubezen.... 

V RICHMOND-HILL 1 

je naprodaj dve-družinska hiša,! 
velik lot, garaža za dve kari ; vse| 
moderno, zelo pripravna vožnja, 20 
minut do New Yorka. — Vpra-j 
šajte pri lastniku: 10321—97th; 
St., Richmond-Hill. 

(Gx 11,13,18,20,25&27) 

FARMA NAFRODAJ. 
Vdova mora prodati farmo 65* 
akrov tri mil je ocbGowanda, Erie! 
County, N. Y., tekoča voda v hiši; 
in barnu, silo in sadni vrt. Zraven i 
fini pridelki, 17 glav goved, par 
konj, 2 prešiča. 200 kokoši, 400 
bušljev ovsa akra krompirja, 
10 ajde, vozovi, vsi stroji in oro-
dje. Cena $5250. — $3000 takoj, i 
Ellis Bros., Inc.,8pringville, N. Y. 

(3x 19,20,21) 

KJE JE JOHN S K L A M B A , doma 
iz Celja. Pred dvema letoma je 
bil v Cleveland, Ohio. On je vi-
sok 6 čevljev in je poklicu kle-
par. ali "špenglar", igra tudi 
harmoniko. Pustil je mene s šti-
rimi otroci in še enega od ranjke 
žene, zato prosim rojake, če kdo 
ve zanj, da mi sporoči, ali naj se 
pa sam oglasi svoji ženi. Pozna 
se ga lahko na vratu, ko je bil 
operiran in čula sem, da se na-
haja nekje v Kansas. — Fran-
čiška Sklamba, 1013 East 63 St., 
Cleveland, Ohio. 

— (3x 1S.19&20) 

Affitirajte ea "Glas Waroda". nay 
večji slovenski dnevnik • AauwtH ' 

| PRAV VSAKDO — I 
I kdor kaj iSče; kdoi 9 
A kaj ponuja; kdor kaj Z 
V kupuje; kdor kaj pro* i 
1 dajat prav vsakdo 9 
I priznava, da imajr> 1 
i čudovit utpeK — X 
I MALI OGLASI I 
I v " G I a s N a t o 3 * u l 

Na vožnji proti južnemu teča;u spremljajo Byrda trije izborili pilo-
t i : Bert Balohen, Dean Smith in Harold June. Balchen je sprem-' 
l jal Byrda na njegovem poletu v Evropo. 

MARŠAL FAY0LLE 

Marie Emile Favolle, ki je umrl 
v Parizu, j e bil kot francoski mar-
šal eden glavnih predstavnikov 
pokolenja. ki je zmagalo v svetov-
ni vojni. Favolle je bil rajon 24. 
maja 1852 v Le Puy, kjer j • nje-
gov oče vodil malo tvoru ico čipk. 
Na sinovo dušo je pa imela odlo-
čilni vpliv mati. Favolle je preži-
vel svojo mladost v strogo verskciii 
duhu. Njegov brat je bil jezuit. 
Kot 21-l«'tni mladenič je vstopil v 
politehnično šolo in čoz dvo loti }r 
bil že artiljerijski poročnik- Kma-
lu je odpotoval svojim polkov v 
Tunis, kjer se je udeležil bojev ' 

'proti upornikom. To je bila lijejro-
|va edina vojna epizoda pred ,sve-
tovno vojno. Kot kapitan je bil 
bodoči maršal šest let učitelj ja 
hanja. pozneje poveljnik baterij 
1. 18^9 jo pa vstopil v vojno aka-
demijo, iz katere *o jo 1. 1897 vr-
nil kot profesor za topništvo. V j 
akademiji so predavali med drugi-
mi podpolkovnik Foeh o splošni j 

,tehniki. majorja Mandberg in Po ; 
toin pa o pehoti. Favolle je knia-! 
lu zaslovel kot vojaški strokovnjak 
ki so mu vsi prerokovali sijajno 
bodočnost. IJ. 1908 je bil že povelj 
nik polka, dve leti pozneje brigad-
ni gonoral in poveljnik topništva 
12. kora. Tik prod vojno je bil po-
veljnik v'neennske brigade. 

Ob izbruhu svetovne vojne je 
prevzel poveljstvo 70. rezervne di-
vizije. ki je bila dodeljena Castel-
nauovi armadi. Favolle se je ude-
ležil z n jo lotrinske ofenzive in se 
je zlasti odlikoval pri umiku, ko 
je s svojimi topovi kril pehoto. 
^Odločilno vlogo je igral tudi v bit-
ki pri Arrasu. ki je definitivno 
ustavila nemško prodiranje. V 

maju 3915 je je postal Favolle di-
vizijski general, v juni ju pa je 
prevzel poveljstvo 33. armadnega 

ŽENITNA PONUDBA. 
V svrho ženitve se želim sezna-

niti s Slovenko v starosti od 20 do 
30 let, ki ima nekaj premoženja in 
namen se cerkveno poročiti. Jaz 
sem star 24 let in pred kratkim pri-
šel iz starega kraja. L»e resne po-
nudbe na: — Dom. John, 17209 
Hawthorne, Detroit, Mich. 

DOMAČA ZDRAVILA 
7 ntefl h w > Sadila« fllm, 

Knajpmro J*fimen0T0 kavo ta lm-
porttnn« domaČa. adniTfla, k t t m 
priporoga mer- Kaajp v knjigi — 

DOMAČI ZDSATIHS 
^JPWtt po bnapliCal cenik, • km~ 
« « t l l » aa kaj aa ntL 
• V ccalku boa«t* aaflB Maign 
€m®ik koristnih a t n i l 

M a t h . P u d l r 
•m m , Otty Had iMa. 

N w York, M. v . 

zbora, kateremu j e poveljeval pred 
njim Petain. Začetkom 1. 391G je 

: po>tal poveljnik VI. armade, ki je 
moral prevzeti nase vso težo bitke 
na vzhodnim. Š tom je stopil F i -
volle v osredjo vojnih dogodkov. 
Na vzhodnem delu bojišča so bra-
nili Petain. Nivelle m ^langin 
Verdun, na zapadnera je pa fran-
cosko- angleška armada navalila 
na Somme in dosegla spočetka ve-
lik uspeh. Koncem kritičnega leta 
j o bil Favolle v Itali j i kot zastop-
nik francoskega vrhovnega povelj-
stva in poveljnik armade, ki so 
jo poslali Francozi na pomoč Ita-
lijanom po bitki pri Caporettu. 
Favolle je bil takrat že general. 
Njegova armada je zasedla del bo-
jišča na ovinku Piave med Grappo, 
As i ago in Tridentom. Favolle je 
bil edini poveljnik na italijanskem 
bojiš !ču, ki jo delal Avstrijcem 
bojišču. ki je delal Avstrijcem 

i!918 so Francozi svojo armado od-
poklicali in Favolle je posegel 
znova v dogodke na zn pa dnem bo-

IjišČn. kjer .je imel kmalu pod se-
, boj štiri armade in je oiietovano 
porazil nemško armado. Za zaslu-
ge v svetovni vojni je dolul isto-
časno s Franelietom d'Esperev in 
Lyauteyom maršalsko žezlo. 

PRIPOROČILO 
Rojakom v "Waukegan, 111., na 

znanjamo. da jih bo obiskal 
Mr. Jože Zelene, 

ki je pobLaščen pobirati naročnino 
za naš list in naročila za knjige, 
ter ga toplo priporočamo. 

Uprava Olas Naroda. 

ALI P O T R E B U J E T E ^ p m ^ M P 
PERJE IN PUH f p i i l i f e ® f e 
NA POSTEUli? ^ - i 
PiSite na51 sio- " » ' 
vanski *\-rdkl Jp̂ "̂ v 
za uzorec per-
ja. katere poš- - r3 
Ijem vsakomur^*1^ 
BREZPLAČNO. V zalogi imamo tudi 
blazina in pernice. Pišite na. naslov: 

A. STETZ FEATHER CO. 
138 Passaie Street. Passaic. N. J. 

SLOV. DRAM. DR. " IVAN GANKAR" 
\ v Clevelandu 

priredi kot 

OTVORITVENO PREDSTAVO DESETE SEZONE 
v nedeljo, dne 23. septembra 

: : komedijo v treh dejanjih : : 

"Zdravnik proti svoji 
volji." 

Spisal Moiiere — Pre vel Andrej Kobal 
IIfžira L. F. TRUGEft 

Predstava popoldne in zvečer v Slovenskem 
Narodnem Domu. 
CENA V S T O P X I C : 

Popoldne 30c, zvečer $1. 75c in 50e. 

V predprodaji pri i l i>. Ku.shlan v is. X. Domu. 

S1AMSKA MAČKA IN 
ŠTV. 13 

Pariški "Matin" javlja zanimive 
podrobnosti o smrti francoskega 

i trgovinskega ministra Bokanow-
jskejra. ki se je ponesrečil pred 
j kratkim, ko j e letel j>o zraku iz 
j Toni a proti Olermont-Ferrandu. 
j Minister, ki je umrl v svojem 
4!i. letu starosti, j»* imel v svojem 

: uradu redek primer, siamske mač-
ke. s katero se je i^rral vedno, ka-

i«lar je imel minister proste<ra ča-
sa. Istejra dopoldne je mački po-
! zlilo in je poginila skoro istočas-
J no. ko je Bokanowski i)os]al žrtev 
;zrakoplovne katastrofe. 

' 'Petit Journal" poroča se, da se 
j je ]>r«*d (kratkim zbralo na posve-
tovanje trinjast francoskih mini-

[strov. Imel je {>r:ti še notranji mi 
(nister Sarraut. ki pa je bil zadržan 
zaradi neko železniške nesreče. Mi-
nistri so se na račun števila tri-
najst pošteno šalili ni zbadali med 
seboj. Dan pozneje j e bil Boka-
nowski mrtev. 

Neki sot rudnik pariškega "Jour-
naia" pripominja, da je imel ne-
davno razgovor z ministrom. Ome-
nil mu je, da so francoska letala 

^esigurna. ker se vedno zgodi kak 
^šna nesreča. Bokanowski je odvr-
nil : "Nihče naj mi ne očita, da po-

šiljam druge v smrt. Jaz sem vo-
jdja zrakopiovstva in moram vnem 
i dajati zgled". Ko mu je na te be-
:sede novinar odvrnil, da letanje 
'po zraku le ni tako varno kakor si 
'misli, je minister de ja l : "Veste 
kaj. saj človeik umre samo enkrat". 

* 

Bokanowski je imel za seboj si-
ja jno politično karijero. Rojen le-1 

ta 1879 v Le Havreu se je najprej 
posvetil jurisitičnim študijam in je 
pozneje dobil mesto državnega 
pravdnika na pariškem vzklicnem 
sodišču. Leta 1014 je prvič javno 
posegel v politiko. V pariškem 
predmestju so ga izvolili za po-
slanca. Ta okraj mu je poklanjal 
svoje zaupanje do zadnjega. Ven-
dar je pri zadnjih volitvah jedva 
prodrl, zakaj kritika letalskih ne-
uspehov, za katere so ga delali 
odgovornega, je bila vettka in agi-
tacija izelo huda. 

Pokojnik j e bil izvrsten pozna-
valec francoskega proračuna in 
financ. Poincare ga je poklical v 
vlado prvič pred štirimi leti. Po-
veril mu je mornariško ministr-
stvo. Dve leti pozneje j e Bokanow-
ski postal trgovinski minister. 

Čudno ribo 

je ujel ribo neki ribič pri Portland, 
< >re. Ima friavo. ki .ie tigrovi 
glavi podobila, telo in rop sta pa 
kačja. 

Kako se potuje 7 
stari kraj in nazaj 

v Ameriko. 
Kdor je namenjen potovati • sta« 

rl kraj, je potrebno, da je poučen o 
potnih listih, prtljagi in drugih 
stvareh. Vsled nase dolgoletne iz-
kušnje Vain mi zamoremo dali naj-
boljša pojasnila in priporočamo, 
vedno le prvovrstne brzoparnike. 

Tudi nedržavljanl zamorejo poto-
vati v stari kraj. toda preskrbeti si 
morajo dovoljenje all permit iz 
W&shinjrtona, bodisi za eno leto ali 
6 mesecev in se mora delati prošnjo 
vsaj en mesec pred odpotovanjem in 
to naravnost v Washington, D. C., 
na generalnega naselnlškega komi-
sarja. 

Glasom odredbe, ki Je stopila v 
veljavo 31. julija 1926 se nikomur 
več ne poSlje permit po pošti, ampak 
ga mora iti iskat vsak prosilec oeeb-
po, bodisi v najbližji naselniSki u-
rad ali pa ga dobi v New Yorka 
pred odpotovanjem, kakor kdo v 
proSnji zaprosi. Kdor potuje ven brea 
dovoljenja, potuje na svojo Ustno 
odgovornost 

KAKO DOBITI SVOJCB 
IZ STAREGA KRAJA 
Od prvega julija je v veljavi no-

va ameriška priseljeniška postava. 
Glasom te postava zamorejo ame-
riški državljani dobiti svoje žena 
in neporoCene otroke izpod 21. leta 
ter ameriške državljanke svoje mo-
že s katerimi so bile pred 1. juni-
jem 1928. leta poročene, izven kvqt9. 

Jugoslovanska kvota znaša Se ve-
dno 671 priseljencev letno. Do po-
lovice te kvote so upravičeni sta-
riši ameriških državljanov, moč je 
ameriških državljank, ki so se po 
1. Junija 1928. leta poročili in po-
Ijedelei, oziroma žene In neporo-
čeni otroci izpod 21. leta onih ne-
državljanov, ki so bili postavno 
pripuščenl v to deželo zc. stalno bL 
vanje tu. Vsi ti imajo prednost v 
kvoti, od ostalih sorodnikov, ka-
kor: bratov, sester, nečakov, neča-
kinj itd., ki spadajo v kvoto bre« 
vsake prednosti v isti, pa se n« 
sprejema nlkaklh prošenj a ama> 
rlkanske vlzeje. 

SAKSER 
STATE BANK * 

» OMttadt » m l 
NEW XOBE 

JUGOSLOVANSKA I ̂  ^ ^ 
KATOLIŠKA ^ J i X Z ^ S S S T S n ^ 
I C n t l A T A tov BRATSKA •rrmaizaeija x n o blagajno 

J tU n u I A In eote geslom: VSI ZA ENEGA, EDEN ZA 
VSE. Nad sU «dat«tkmv MlvMfat, i n pri-
M H ^ rto tfso* dolarjev pranoienja In 

Ely, Minnesota sedemnajst tirni Oaner v obeh oddelkih. Za-
varuje sa hdwilfc> f d p u i s , »oflkodko in M. 
Vrtnino. Citaite i t e a M " N e v a 
M e r , urite pravo hratsvo In prtetopajte k 
pravi braMd podporni organizaciji JSKJ. 

®*e**v »dostaje sa sova drnitvo. 

Ker so bili vedno in vedo, da bodo tudi v bodoče 
točno postreženi, 

ker so prepričani o varnosti pri nas naloženega 
denarja, 

ker lahko z istim razpolagajo, kadar ga potre-
bujejo, 

ker prejemajo za vloge po 4% obresti, mesečno 
obrestovan je, 

si je izbralo veliko število rojakov po vseh Združe-
nih državah za svoj 

GLAVNI STAN 
• vseh bančnik podih 

D O M A Č O 

SAKSER STAT EUBANK 
SS Oortfandt Stresi Htm York. N. T. 



GLAS NAJKH>A, SO. SEP. 1 9 » T 

N j e g o i v a ž e n a 
KOMAH IZ ŽIVLJENJA. Z Z = Z = = 

Za "Glaa Naroda" priredil O. P. 
i " i* = = = a s a a a a = a a B a a a a = 

Sergej Munzloff: -

V " Neverjetni pop. 

8 (Nadaljevanje.) 
Vse to je rekla nahitro, z nemirno blesketajočimi se očmi. On 

je ostal miren, kot naprej. 
— .laz nimam ničesar za pomisliti ter vas prosim še enkrat za 

vašo roko. 
Tedaj mu j«' iztegnila nasproti tresočo se desnico. 
— Vi Ivočete, — naj bo, — je rekla, hripava od razburjenja. 
On j«' prijel ss trdnim, a vendar nežnim oprijemom fino, belo de-

kliško roko in ko jo je čutil v svoji, pa je pretresel vroč občutek. 
— Hvala vam. Ce .ste sedaj eopet zmožna iti med ljudi, mi do-

volite. da VH.s povederu k vašemu gosjKxlu stricu, da ga obvestim, 
tla sva se — zaročila. 

Sunkoma j»i na Iritro vzdihnila. Njegove oči «o jo držale v čud-
nem oprrjemu. Ona ni vedel«, če občuti .pred njim »trah — ali, če 
mu zaupa. Ena *tvar pa ji je bila jasna : — 011 ji je pomagal, da no-
si to uro obupa jcokonci in da prenese neznosno ponižanje. Obenem 
pa jo bo njegova snubitev us{>osobila pokazati Harrv Forstu še da 
nes zvečer, da n«1 bo dosti žalovala za njim. Za to mora biti hvalež-
na Hans Iiitterju — in tega mu ne bo nikdar jx>zabila. 

Se »Takrat se je ozrla vanj z velikimi, motreč i mi očmi. j 
— Ce jf» vaša volja, —potem pojdiva. — je re*kla mračno. 
On se je priklonil ter položil njeno roko v svojo. 
Odkorakala sta skupaj nazaj v dvorano. Mirno in trdno jo je 

odvedel skozi pestro množico. 
Dvorna svetnica je ravno ]X)Lskala Barbko in Loro iz vrst pleso-

č.h ter ju je nekem kotu lahno ozmerjala, da ne vesta, kje je ostal 
Kitter. 

— Tamkaj gre. s Felicitas pri roki, — je vzkliknila Barba, vsa 
olajšana ter skušala pobegniti pred materinskimi očitki. 

— Ostani! — je vzkliknila dvorna "svetnica za poved oval 110. 
Vse tri -»o sedaj zrle začudenimi pogledi za ponosno korakajo-

<w,:m parom, ne da bi vedele, kaj naj mislijo o tem. Tudi ]>oročnik 
Forjft, ki je ostal z nekim tovarišem pri vratih ter metal nemirne po-
glede nanje, je videl Hans Ritterja in Fe. ko sta prikorakala mimo. 

Ves preplašen se je ozrl v njen bledi, nepremični obraz. Njene 
oči pa so plavale ponosno in mrzlo preko njega. Kitter pa je zapičil 
za trenutek svoje odi preteče v njegove, da se je nehote stresel ter 
te vprašal: 

— Kaj je bilo to.' Kaj pomenja ta [»ogled.' 
F e l i c i t a s ni v e d e l a , k a j j e s tor i la . Š la j e o b s t r a n i H a u s ItiTter-

j h , kot da j e sama t u j k a . 

Nato pa sta stala oba pred dvornim svetnikom Sliterjem. ki je 
začuden zrl na nju h svojimi črnimi očmi. 

Nakratko mu je sporočil Kitter, da se je ravnokar zaročil s Fe-
licitas ter ga prosil, naj oznani to svojim gostom. 

Dvorni svetnik se je boječe ozrl po svoji ženi. Poznal je njene 
načrte glede Ritterja ter se je nahajal v neudobnem razpoloženju, 
čeprav je Felicitas prav iz srca privoščil dobro partijo. 

Komaj pa je izrekel svojo čestifko, ko .se je že pojavila poleg 
njegova ži-na, ki ni smatrala za primerno, da bi predolgo puščala 
Felicitas v družbi Ritterja. 

Ko je Tiula. kaj se je z«rodilo. je izgubila za trenutek svojo sa-
mozavest ter postala vsa rdeča v obraz od jeze nad tem. da je njena 
nečakinja pred njenim nosom odvedla njenim hčeram bogatega snu-
bača. Hitro pa se je zopet streznila ter .pokazala ljudem zelo razvese-
Ijen, baterinsko-ljubezrijiv obraz. 

Par minut pozneje je objavil Šliter prisluškujoči družbi, da se 
njegova nečakinja, Felicitas Wend lami ravno zaročila z gospo-

dom Hans Rit ter jem. 
Ta vest je vzbudila vsestransko presenečenje. Najbolj presene-

čen pa je bil Harrv Forst. 
Stresel se je. kot jwd udadeem. ko je izvedel za to novico, liled 

ir. z žgočimi očmi je zrl proti Felicitas, ki je ponosno in mirno spre-
jemala nebroj čestitk in ki je držala roko Ritterja tako samoposebi v 
svoji. Še nikdar se mu ni zdela prikazen Ritterja tako impozantna 
kot v tem trenutku. 

Oči zaročenega para so posegle proti Forstn. V očeh Ritterja je 
/ablestelo -zopet preteče, a oči Felicitas so zrle mirno in odklonje-
valno v oči moža. ki jo je tako strašno razžalil. Forst je stisnil zo-
be skupaj, kot v krču. Sedaj jc čutil z mučno ostrostjo, kaj je izgu-
bil •— ali pravzaprav ikaj je opustil. S čudnim, mučnim občutkom je 
zapustil kmalu nato družbo. Sedaj je bil prost, kot si je želel, — a 
zadovoljen vendar ni bil. 

i M 

Tretje poglavje. 
Naslednjega jutra je sedela družina svetnika Šliterja v precej 

razburjenem razpoloženju krog zajtrkovalne mize. Danes je bila 
glavna oseba drugače malo uvaževana Felicitas in krog nje se je 
irtilo vse. Še prejšnji večer, predno se je mogla Felicitas napotiti^ v 
svojo sobo. je izpostavila teta Laura mlado damo križnemn zasliša-
nju glede tega. kako je prišlo, da je Ritter zasnubil njo. 

Felicitas je stala bledega obraza pred njo ter ji rekla, da je stal 
Ritter v njenem salonu naenkrat pred njo ter jo naprosil za roko. 
Več pa ni mogla spraviti dvorna svetnica iz svoje nečakinje. Lora in 
Barbka sta bili tudi ozmerjani, še predno sta sli spat ter sta se na-
potili precej razdvojeni v nju skupno spalnico. 

Preko noči pa je dvorna svetnica navidez prebolela razočaranje, 
da ni bila ena njenih hčera na mestu njene nečakinje. Zjutraj je 
bila nekoliko nemilostna napram svojim hčerkam, a se posluževala 
rapram Felicitas najbolj ljubeznjivega tona. 

Pametno si je mislila, da se bo prvič iznebila Fe na dober na-
čin drugič, da je vedno boljše, če se e poroči Fe z bogatim možem 
kot s kakim tujcem. Prav gotovo ni bilo nikakor, da bi si Ritter iz-
bral katero njenih hčera če bi se ne poročil s Felicitas. Na vsak na-
čin pa je bilo treba kovati kapital iz te zveze. Svetnica je hotela sto-
riti to na svak način. 

Lora in Barbka sta se oddahnili, ko je bila nju mati zopet pri-
jazna ž njima. Čutili se nista posebno močno prizadeti vsled zaroke 
Ritterja s Felicito. kajti on se je zdel nju površnemu duhu preveč re-
sen in temeljit, kot da bi <si katera nju prav posebno želela zveze ž 
njim. 

Med člani družine je vladalo precej zadovoljno razpoloženje. 
Dvorni svetnik je bil le preveč vesel, da je pregnal oblak skrbi s če-
la svoje žene. Feliciti pa je privoščil prav iz srca dobro partijo. 

Lora in Barbka sta že zasnovali tekom zajtrka celi naert za po-
roko Felieite, kot da imata le onidve z materjo edini odločati o tem. 
Dvoma svetnica sama je sedela kot usoda na svojem stolu ter odo-
bravala ali zametavala to ali 0110, kar sta spravili hčerki na dan. 

Fe je Bedela fcledega obraza ter resnih, utrujenih oči pri tem, 
kot da jo e*la stvar prav nič ne fcriga: — 

. • (Dalje prihodnji&X 

Eh. gospoda moja. ni treba tako 
strogo obsojati ljudi, kakor to de-
late! Tudi grešnikov Bog potre-
buje. ne samo pravičnikov. Po-
služuje se enako enih in drugih, 
da stori dobro, in—po pravici po-
vedano—je grešnik včasih še bolj 
pripraven za to. Povem vam v 
dokaz to-le zgodbo: 

Nekoč je živela v našem okraju 
graščakinja; Neverska se je pisa-
la. .Jaz sam je nisem videl, nisem 
imel prilike, zato sem bil dobro 
znan z njenim sinom. Rodion An-
drejič mu je bilo ime. Hočem vam 
rezpresti zgodbo, v katero je zašel, 
prav čudno reč! Bil je edinec 
Mati ga je čuvala kakor oko v gla-
vi. Bila pa je ošabna, oblastna I 
gospa, prava Semiramiila. Dediči; 
imajo še njeno sliko, in ta tako 
gleda, da kar strah popade člove 
ka. Kaj, si nehote misliš če oživi,! 
pa mi koj zapiše pet in dvajset1 

šib! Zato pa je bil njen sin, kakor 
se pravi, dekletce: zmotil se je pa' 
se rodil kot deček. Pohleven je1 

bil pa miren, niti besedice se ni 
upal ziniti proti materi. A vsaka 
mevža nekoč brcne, če postane pol-
noletna: to je že prirodni zakon, j 
Tudi Rodiona Andrejiča je dolete-
la o sva jem času njegova usod 3. 
Postal 19 let star. vzplamtela mu 
je kri pa se je čes ušesa zaljubil v 
Xa-stjo, mamičino hišno. Dekle 
pa je bilo res zastavno: plavolaso, 
vLsoko. z velikimi sinjimi očmi 
Spoznal .sem jo že kot priletno 
srospo. a. še takrat—lahko rečem— 
vsi smo jo radi gledali! Xo. pa sta 
pričela ljubezen in, kakor se pravi 
je bila štorklja na poti. Ro-
flion Andrejič, čim je to zvedel, je 
takoj pred materjo pokleknil, mle-
rnozobec bedasti. Tako in tako 
—je rekel,—blagoslovite naju. I10-' 
L-em Nastjo vzeti za ženo—Mati 
pa mu je seveda prisolila takoj j 
zaušnico in /potem še drugo—na 

1 

obe strani. Saj ie Iskala za sinčka 
nevestoknežno ali grofico, iz naj 
bolj ugledne rodbine, a namesto 
tega naj bi dobila kmečko sinaho( 

—"Proklela te b o m ! " je—rekla—1 

se ficka prevrtanega ne boš od 
mene dobil, če me ne maraš ubo-
gati!"—Že drugi dan ga je na- j 
podila k stricu v Petrograd, da bi 
ara dal v službo....Z Nastjo pa je 
seveda imela še manj skrbi. Po-
vezati je morala svojo culico. vta-j 
^nili so jo v kmečki voz 111 poslali 
[>a.sti gasi v drugo graščino v od- j 
laljeni guberniji. Takrat še niso 

bili kmetje prosti. Šele dve leti 
pozneje so zrušili tlako. 

Tukaj bi—kakor se pravi—na-
redili lahko piko. Mar je bilo malo 
v teh časih na RiLskein sličnih do-
godkov? Pa ne—klobčič se je 
skotal naprej in se še pričel odvi-
jati. Kaj vem. koliko časa je mini-
lo! Rodion Andrejič je prejel v 
Perogradu pod roko vest, da je ve-
lela njegova mati Nastjo omožiti 
na Belo nedeljo s starim pastirjem 
Sidorom Jegorovini. 

No. dobro! Veliki post je pote-
kel. Veliki teden se je tiuli končal 
Prišel je za poroko dolčeni dan 
Nastijo so privlekli v cerkev. Obu-
ta je bila v nove kmečle lipove co-
klje, zemnovo darilo. Pastir sam 
je tudi cepetal kakor izgubljen po 
prazni cerkvi. Seveda so zapisali 
poroko v cerkvene knjige, kakor 
gre po postavi. Nevesta se je o-
bupno jokala, pretakala je brid-
ke solze, a kaj pomaga—gospa so 
tako odredili! 

Starček pop je j*e peljal pred 
flltar, odprl Sveto pismo in baš ie 
liotel pričeti s poroko, je^—lop!— 
stopil v cerkev mladi Neverski. 
Spremljal ga je častnik s poteg-
njeno sabljo, in za njim je koraka-
la petorica orjaških fantov v dol-
gih trgovskih kaftanih. Pop se 
je ozrl na došlece, spoznal mlade-
ga gospoda in obmolknil—jeziV 
snu je odpovedal! Rodion Andre-
jič pa je .stopil naravnost k pa 
stirju: odrinil ga je z roko in s< 
postavil namesto njega poleg 
Nastasje.—Pojdi, če hočeš odnest 
zdravo kožo!—mu je rekel. Suni5 

je pastirju v roko šop bankov-
cev.—Vi pa. batjuška—je dejal 
popu—opravite svoj posel pa naju 
poročite!—Pop. .staro revše. ni ve 
del ne kod. ne kam. Xekaj je 
zamrmral in hotel ugovarjati. A 
častnik, ki je hotel biti priča pri 
poroki, mu je podtaknil velik sve-
ženj rubljev. Pop je videl, da ima 
v.se polno denarja.—er. pa naj bo! 
je mislil iu pričel s poroko—V 
cerkvi je bilo samo kakih pet zi-
jal. Nobeden ni razumel, kaj po-
meni ta čudež, odkod je padel ta 
junak kakor sneg na glavo, in če-
mu je pastirju otel nevesto? Saj 
je bilo vse kakor a- pravljici! Pa-
stir pa je izginil ko kafra—bo-
»vekam je pobegnil, tako se je 
prestrašil....No dobro, va^n pra-
vim! Pop je torej vse v redu 0-

se 

kili!i so jo v kmečki voz in poslali gvekam je 
pasti gasi v drugo graščino v od-
daljeni guberniji. Takrat še niso 

pravil, trikrat je peljal parček 0-
koli cerkve in ga je—kakor se pra-
vi—zvezal za vse življenje. Pred 
cerkvijo je že čakala trojka. Na-
stenjka je stopila po poroki za 
trenutek v cerkovnikovo stano-j 
vanje in se preobleki«: prinesli so 
ji g os pods k o obleko. Potem so "2' 
vsi vsedli v voz. častnik je zakri-l 
čal na voznika, in so tako oddrve-j 
li. da se je dvignil prah kar do 
neba! j 

Mlada poročenca sta srečeno 
prispela v Perograd. Odtod je 
poslal Rodion Andrejič materi 
pismo in milo prosil, naj mu od-| 
pusti. Ženil sem se,—je pisal.—' 
ker nisem drugače mogel, sicer bi 
me pekla vest in bi me zmučila 
dosmrti! | 

Starta pa ni nič odgovorila.—' 
Nimam nobenega sina v 

i n t i i i i i frantfkov » S h i p p i n g t i m $ J ^ 

! je re-
kla. strgala pismo in ga vrgla na 
tla.... j 

Potem je preteklo kako leto dni. 
Presneto tenko je moral plskati 
Rodion Andrejič v prestolici. Spo-
znal je.—kako si služijo ljudje 
kruh v potu svojego obraza pa nič-
ne zaslužijo kakor žulje....A ne-
nadno je od doma prispel brzojav. 
Oskrbnik je sporočil, da je mati 
nenadno umrla. Hudo debela je 
bila, kot iz železa vlita, Podbra-
dek je imela kar na tri nadstrop-
ja : tako jo je davila mast. Nena-
Ino jo je zadela kap. 

Rodion Andrejič se je odpeljal 
z ženo v graščino. Tam pa je 
bilo vse polno sorodnikov. Stara 
je vsem trdila, da bo sina sploh 
razdedinila. Zdaj so vsi zavohali 
pečenko! Pričeli .so iskati oporoko 
a je ni bilo nikjer. Vprašali so 
notarja v mestu pa je odgovoril, 
da je nima. Sploh ni vtegnila 
rajna spisati svoje zadnje volje. 
Vedno je odlašala, ni rada mislila 
na smrtno uro. a kaj pomaga! Vsi 
bomo morali položiti račun....L;J 11-
v)i sorodniki so odšli praznih rok. 
Rodion Andrejič je postal edini 
iedič velikanskega premoženja.... 
Pa kaj je počel z CSgatijo ? Takoj 
ie najel učitelje in vzgojevalke za 
mlado ženo. Potem je z njo odšel 
v inozemstvo in sta se tri leta po-
tikala v tujini....Povrnila sta se 
potem v Neversko. a prejšnje Na-
stasje ni bilo več. Namesto nje je 
prišla ugledna gospa, Nastasja Mi-
ha j lovna so ji rekli zdaj vsi go-
spodje. Nosila je samo svilo pa 
čipke, in lahko se je menila v vseli 
jezikih o vsakih stvareh. Tudi na-
stop jc imela drugačen. Ni se več 
valila kakor krava po ledu, prav 
prožno je korakala po parketih. 

(Dalje prihodnjič.) 

21. septembra: 
Satu rnla, Trat 

82. septembra: 
Paria Havre <1 A. M.) 
Olympic. Cherbourg 
Arabic. Cherbourg, Antirerpea 
Minnetoi.ka, Cherbourg 
Deutschland, Cherbourg. Hamburg 
Berlin. Cherbourg. Bremen 
Volendam, Boulogne aur Mer. Rot-

terdam 

25. aaptambra: 
Rellnace, Cherbourg, Hamburg 

20 aeptemb'a: 
Mauretania Cherbourg ' 

27. ceptsmbra: 
Dresden. Chetbourg, Bremen 

ta. septembra: 
America, Cherbourg. Bremen 

29. septembra: 
He de France, Havre (1 A. M.> 
Homeric. Cherbourg 
Belgeniand. Cherbourg. Antwer-

pen 
Conte Grande, Napoli, r .nova 
Veendam, Boulogne, aur Mer. Rot -

terdam 

a oktobra: 
Prea Wilson. Trat 
Resolute. Cherbourg. Hamburg 
Aquitania, Cherbourg 
Pres. Harding. Cherbourg. JBremer 

Br«' 

COSULICH LINE 

IZLET V SLOVENIJO 
Vsi potniki, ki bodo taJto srečni, da 
bodo potovali s tem izletom, bodo a 
svojo prtljago vred spremljani prav 
do Ljubl jane pod osebnim vodstvom 
Ur. JAKA GORJANCA. znanega 
spremljevalca. On bo skrbel za zaba-vo in ples ter bo tekom potovanja s 
varni. Vožnja po železnici iz Trsta 
traja samo par ur. Nobenih stroškov 
za vizej. Ve l ike , ' z račne kabine. Soba 
za ženske, stilia za pisanje, kadilnica 
!n bara. Ogromen jedilni salon, kopeli 
In pršne kopeli. Godba in kii .emnto-
graf vsak dan v tretjem rasredu. 

SATURNIA 1 
odpluje iz New Yorka 22. SEPT. 

JENE ZA III. RAZRED iz New Yorka 
do LJubljane $106.37 — za tja in na-
zal $180.74. Davek posebej. Nabavite 
al zgodaj permit. Vozni listki po vseh 

agencijah. Druga odplutja: 
Pr-sldente Wilson — 2. okt. ,^3. nov. 
Saturnia — — — 6. nov., 11. dec ' 
Cene in znižane cene za drugi razred 
de Luxe in Medrazredni drugi razred 

po vseh agencijah. 
PHELPS BROS. <& C O , Gen. AgentJ« 

'.7 Battery Piace. New York 

C, oktobra: 
Franc?. Havre (1 A. I f ) 
Majestic. Cherbourg. 
Pennland. Cherbourg, Amcrerpoa 
Minnewaska, Cherbourg 
Hamburg, Cherbourg, Hamburg 
Leviathan. Cherbourg. Bremen 
Columbus. Cherbourg, Bremer. 
Roma Napoti, Genova 

10. oktobra: 
Berengaria, Cherbourg 
Prea. Rocaevelt, Cherbourg« 

men. 
13. oktobra: 

Parle Havre (1 A. M.) 
Olympic. Cherbourg 
L&pland, Cherbourg 
Lapland, Cherbourg 
Albert Bcllin, Cherbourg." Hamburg 
Conte Granoj, Napoli, Genova * 
Rotterdam. Bslougre aur Mer. Rot-

terdam 
17. oktobra: 

Mauretania, Cherbourg 
George Vt'aahi: gton. Cherbourg. 

Bremen 
20. oktobra 

Te de France. Havre (1AM.) < 
HomretP, Cherbourg i 
Arabic. Cherbourg, Antwerpen 
Mlnnstcnka, Cherbourg 
New York. Cherbourg. Hamburg 
Republic, Cherbourg. Bremen 
Berlin. Cherbourg. Bremen 
Augustus, Napoil, Ge.iova 
New Amsterdam, Boulogne aur Met 

Rotterdam 
23. oktobra: 

Reliance, Cherbourg, Hamburg 
24 oktobra: 

Aquitania. Cherbourg 
Lev'athan, Cherbourg. Bremen 

25. oktobra: 1 

Dresden Cherbourg. Bremen 
27. oktobra: ] 

France. Havre (1 A. M.) 
Raturnla, Trat 
Majestic, Cherbourg , 

^ Peutschland, Cherbourg, Hamburg 
Volendam. Boulogne aur Mer. Rot-

terdam . i 
31. oktobra: 

Berengaria. Cherbourg 
.Prea. . H»/<?lng. Cherbourg. Prem*n 

6 DNI PREKO OCEANA 
Najkrajša • In - najbef j u pod na pet ca 
potovanja na ogromnih oarnlklht 

Paris — 21. sept. — 12. okt, 
He de Prance 28, sept.; 19. olet. 
Prance — 5. okt. — 26. okt. 

(Ob pelno£|.> 
Najkrajfia pot po želcmirl. Vsakdo 
Je v posebni kabini s vsemi moder-
nimi udobnosti. — Pijača In a'avns 
francoski kuhinja. Iaredno nizke 

cene. 
VpraSaJte k»t*r*««kon 
oooblaaasregs tirtnta sit 

FRENCH LINE 
1» Stote Strni -

Hew York. H. 

K N J I G A R N A G L A S N A R O D A 
SLOVENIC PUBLISHING COMPANY 

82 Cortlandt Street. New York. N. Y. 
POUČNE KNJIGE: MOLIT V MINULI: 

Omim pep sina 
Marija TsiUaJs: 

• platno resane » . . n „ . . n . J I 
t fino platno 1 M 
• celolojd vesano „ . . 1 2 1 
• nanje Tesano U f 
• fino nanj« t wan o L79 

Bajsld gtaeerl: 
t platno Tesano «..LII 
• dno platno Tesano 1.19 
• nanje Tesano LM 
• Ono nanje Tesano L7* 

SkvM sa M i : 
t platno Tesano Ji 
t nanje Tesano LfB 
t fino nsoje Tesano LM 

Sveta Ura (a debellari H a l ) : 
t platno Tesano ••>..••••••• JM 
t fino platno Tesano LM 
t fino nanje Ten. . . . . . L M 

Ncbeea Nai De«: 
t platno Tesano • L— 
t nanje Tesano . . . .LM 
t dno nanje Tesano . . . . . . . . . . L M 

• T t f k n srca m I s : 
t nanje Tea. LM 
• fino nanje Tea. LM 

FBI J«u—; t celolojd tcs. LM 
poalafieno . . . . . . . . . . . . . . . . . « - . 1 M 

Angleški molitveni*!: 

CUtfi Pray arts ah: 
• barraste platnice Tesane . . . . J I 

CMTa Praycefceek: 
t belo kost vesano k U I 

Key *f Heaven: 
* asnje Tesano Jp§ 

K«r ef Beam: 
t najfinejše nanjo i i m i i LM 

(In sfcsslsj 
Ker ef Heaven: 

t fino nanjo Tesane . . . .LM 
Catholic Packet M r n i l 

t fino nanje Tesane 
Are Maita: 

»v fino nanje Tesane •««*aaa*»M9 

•<« i : . »I T. t • .. —-

\ sak petek voz i jo tudi novi parniki na olje v j 
Vozni listki 3. razreda iz Ne™ 
Turka do Ljubljane in nazaj ®19 
in več. Privatne kabine, pro-
»torni zabavni prostori. Izvrstna 
donĵ tOa hrana, uljudna po-
strežba. 

CUNARD LINE 

Zgodovina 1'metnosti pri Slovencih, ! Fran Baron Trenit 
Hrvatih in Srbih 1.U0 \ FUosofska zgodba . 

Zdravje mladine 1.25 

BAZNE POVESTI IN 
SOMANI: 

Ana Karenina (Tolstoji roman 
2 lepo vezani kujigi 7.00 

•ajbeuI'V*. .V".'..'.!!".. m 
Agitator (Kersnik) brofi. M 
Andrej Hofcr 
Arsene Lupin • 60 
fieneaka redeieralka M 
M p i j i k l bimr m m i m m « m m m JU 
Bdi ssssssssseessstaees 
Belo noH (Dostojevski) trdo Tea. . n 
Bele noči, mali Junak M 
Balkanshe-Tnrikn vojska m 
Balkanska vojaka, s slikami . . . . M 
Bera« a etepojie pri ar. Bekn . . . . M 
Ker t roman jSB 

Tojflkn . . . . . . . . . . . . . . . . . . JO 
BHke (Marija Kmetova) Jg 

Aisralk . . . . . . . . . . . . . . . . J® 
Božični darovi 35 
Retja pa® m 6maino gere . . . . . . . Jg 
Begin pet na Bleda j g 
Baijn kasen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Jg 
Bal ta BBSsaBi norost Jg 
Cankar: Bela Krizactema 75 

Grešnik Lenard, trd. vez. .90 
" Grešnik Lenard. broS. .70 

Cwtk® esssssssssssseeessssssssse JS} 
Ognoorn oaveta .U 
Cesar Jožef 1L . . . . . . . . . . . . . . . . . JO 
Cretin* Beregrajiha . . . . . . . . . . . . J i 
uaromlea . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Jg 
Črni panter, trd. vez. JO 

bros 60 
^^l^kt • t» T« ssssssssssasseessss« J®® 
CcbeUcm JtS 
Arties la iirijenja na kmetih . . . . Jg 
PwW. slabi car in rasne povesti ^ • 

spisal MlWnakl Jg 
Dnrerana, zgodovinska povest . . . . Jg 
Balmntlneko poreatf . . . . . . . . . . . . JS 
Dekle Eiiz» ....40 
Drama v srako, roman 40 

reka j g 
DebAa Ml BrNahiJa Jg 

• . * . . . . . . . . • . . . . . . . . . . J i 
Dell s ereijem . . . . . . . . . . . . . . . . . . Jg 
Don KiSat iz La Manhe 40 
Dre sHU — NJNn. Starka — 

CMeiko) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Jg 
Derlan Ortennakn . . . . . . . . . . . . . . Jg 
DnfcaonJ -kaj . . . . . . . . . . . . . . . . Jg 

k l j k l . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .40 

SSCSTtii 'yjiiyi'^ irVi'žrt">fi 5 
hwri fe i kuharica J i 

-•- • l i i c j ; . ^ r . ~ 

PraktMnl falaasr .M(Boj ta ssngn. norost . . . . 
Paral kstcL pouk aa rabo para . . . .LM j Cankar: Bela Krizactema 
ladle, osnovni po jati Is 

nlke, 
broiir&no •••ooooooo**«eo«»* L A 

n~'-ri'Hkili'in rfffiffiiiiii 

»eeaoeeoooo 
» o e 

Fra Dlavolo JS 
Uwdovnlk (2 zvezka) l.M 
Godčevskl katekizem JS 
Gospodarica sveta 40 
Gostilne v stari Ljubljani 60 
Gruda umira, trda res. 1JŽ0 
Grška Mytologija 1M 
Gusarji 75 
Hadži Mu rat (Tolstoj) 00 
Uekterjer mei .78 
Hči papeža .80 
Hudi časi. Blagedufte, veseloigra . ...7* 
H^dviliJI w o o sst ses eja o n ett 
Helena (Ftnotova) . . . . . . 4 0 
Hudo Brezdno (II. zv.) J5 
Humoreske, Grotesk a In Satire, 

ssomuo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . J i 
brOfiifUO •ooooooooooneeooooo 

Izlet gospoda Broo^ka L2I 
Iz tajnosti prlrode J i 
Iz modernega sveta, trdo res. . . . . 1.40 
Igračke, trdo ves. . . . . . . . . . . . . . . l.M 

broširano . . . . . . . . . . . . . . . . . . . J i 
Igralec . . . . . . . . . . . . . . . o . . . . . . . . .71 
Jagnje . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . JO 
Janko In Metka (za otroke) . . . . JO 
Jernat Zmagovat, Med plnserl.... J i 
Jntrf (Strug) trd. r .71 

broflL .••«...»..««.•....»..«•, J i 
JuriMerl spisi: 

Popolna izdaja vseh 10 sreskor, 
lepo vezanih . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 0 . — 

Sosed or sin. brO& oaoeeoos oesa«« ^N 
0. zvezek: Dr. Zober — Tugemcr 

broSirano . .e . . .71 
Joan Minerja, peresti Iz ipanskega 

življenja . . . . . . . . . . . . . . . . . J0 
Kake sem se Jas llkaL 

(AleSovec) I. areeek J i 
Kako sem ae Jaz likal, 

(AleSovec) II. sresek J i 
Kake sem ae Jas likal, 

(Alefovee) II. sr. . . . . . . . . . . ' J8 
Korejska brata, povest ls miiljo-

nor r Koreji M 

Naročilom j* priloMi denar, b+ 
diti 9 gotovini. Money Order aS4 
poitne enamkš po 1 al 2 centa. č§ 
pošljete gotovino, r*komandirnjti 
pismo. 

Ns naroMjts knjig, katerih mi • 
ceniku. 

Knjige poHtjam* ppiifiino preti*. 

u m i MA|0B*« 
63 Cortlaadt 8i ( Now 

Clgnaora aaveta .15 0. zvezek: Dr. Zober -< 

Abecednik slovenski .25 
Angleške slovenska berilo >Ji 

(Dr. Kern) 
4merlks In imirlksntl (Trunk) I.— 

, AngelJaka alntba all sank loko aa 
naj streže k SVe HSflft eeeeeeeo ol9 

AngMke-eler. ta sler. nngL sfterar M 
Boj aaleslJlTim kilmmlm .71 
Dm eaatavljcna plena: 

četvorka in beseda aptaano In 
OftfllUlO ssssessssicsseasssssss aS0 

Cerkniško jezero 1 JO 
Domači živinozdravnik, trd. vez. . . 1.60 
Domači živinozdravnik, broš L25 

trdo vezano . . . . . . . . . . . . . . . . L M 
brofllrano •........•••<•••••.LM 

D — H vrt, trdo ves. L— 
Domače In tuje tirali v barranth 

eeeaeeeeeoeeeeeeeeeee l/"1 

Govedercjn LM 

JngsetarlK Mellk L sresek LM 
Z sresek, 1—2 anopie . . . . . . L M 
meri .T. .71 

Kletnratre (SkaUckr) LM 
Kratka avbaka gramatfln^ . . . . . . . . M 

vessno . . . ^ . L * 

ID SHMV eeeeeoeeeeeeon sN 
Kake aa paetane Marijan Z. D. JS 
•ako aa peatane anrital Mavljan M l 
Knjiga o i isti Jn am vedenju . . . . J i 
Ljubavna In snnbilnm pisma J i 

•eeeeneeneeennenanoo lo"-— 

Haliatii— (JegUC) L av. M 
IL ar. J I 

^lanJkonn^Selbl tsbnni . . . . . . . . 1 
Največji mhimft Uebninlk p h m M 
Stank o čebetaratm . . . . . . . . . . . . . S 
Nnuk penmgati živini . . . . . . . . . . Jg 
Vajbelita star. M m k a 088 str. fc— 
Nasretl aa Uta in dsm trd. ves.* L— 
Naio gab* o silks«!. Narodila aa 

Maanaranjo ufltnlk tn atrnpenlk 
•ob 

NemMlnn bres ačiteUa — 
X . d d s s s s s s s s s s s s s e a e a s e e s n t N 

2 . d e l • n n n e n n n o v n o o n o o o n o o o o s M 

Slovensko-nemšld slovar JI 
OjB^Ml bOtOfl eeeoeeeoooooooeoeo «M 
O zemljiški knjigi, konrerzljah ta 

toetamantta . . . . . . . . . . . . . . . . . . .79 
Praktični sadjar, trd. res. 3.00 
Perotninarstvo, trd. vez. 1.81 
Perotninarstvo, broš. 1J0 
Prva čitanka, rea. . , , , „ , ( M M .71 
Prva pomoč, Dr. M. Rus L— 
Prnrlln za oliko JI 
Prikrojeranjn perila po žliotnl sao-

ri a rzorci 

podlagi . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .91 
Praktični talaatf . . . . . . . . . . . . . m .71 
Paral ketel. pouk an rabo pare . . . .LM 
Radie, eenenri pejati Is lCadle teh-

nike, rezane , . , , . . . , , , , » , , 2. 
broširano . . . . . . . . . . . . . . . . . . L71 

nlh In Uiibamlli plasm JI 

veljavi ym..................... .71 
Sadje v gospodi njetrn . . . . . . . . . LM 
S«4nčenje JO 
8pohm aevnraeaO JI 
8Uke žlralstra. trdo vanana . . . . J i 

obsega 452 strani ,.LM 
Stav. WaHJanafcl ta Bajaatai tfov. 

atavnr . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . J i 

lepo trdo vanana M . . U I 
Sndno vtao . . . . . . . . . . . . . . . . . a .M 

trdo ven. n LM 
Parian fcshsilin. trdo vsa. LM 
veBkl veeredei . . . . . . . . . . . . . . . . . JO 
VoSčilnn knjttiea M 
U a a i k B m H I . J . 

^OMS . . . . . . . . . . . . . . . . .SS 
h l l Hlll ••• , 1 

mMM p m v i , SSOTV B S I f n p 
zdravilstva . . . . . . . . . . . . . . . . . . LSI 

Zbirka domačih sdrnrfl . . . . . . . . . . . jM 
Zgederinn sleremkegn nniada 

(Gruden) 6 rvezkoT . . . . 3J0 

V J U G O S L A V I J O P O C U N A R D P R O G I ^ 
Najhitrejša parobrodna služba na svetu. 8 drvi do Jugoslavije. Parniki 

odplujejo iz New Yorka v Cherbouroh vsako »redo. Potujts na enem irmed 
naslednjih velikanskih parnikov. 

BERENGARIA A0UITANIA MAURITANIA 
Vprašajte r.a našo Jlusturano 

slovensko knjižico,—, z&stooj. Za 
naiialjna pojasnila se obrnfte na 
sastopnika Cunard prog-e aH pi-
šite na: " 

• • : < 

25 BROADWAY, N E W YORK 


